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1.

Natanko se paã ne morem spomniti, koliko let je Ïe
minilo od takrat, ko je bil Lipnikov Gab star deset

let. Toliko pa vem vseeno, da je preteklo od takrat ‰est-
deset let, ãe ne Ïe veã. Pravijo, da je bilo ãudno leto ta-
krat. Pozimi je bilo tako malo snega, da niso mogli spra-
viti niti sena s strmih senoÏeti, ki se razprostirajo po vi-
sokem, samotnem gorovju onkraj Podkorena. A mraz je
pritiskal tisto zimo, strupen mraz, da so zamrznile vse
vode po zagorski dolini. Ljudje so se zavijali v debele,
kosmate ovãje koÏuhe, ãe so le stopili na dvori‰ãe. Okna
so zamrznila in skozi debele ledene roÏe ni moglo posi-
jati niti sonce, ki se je plazilo ves dan ob razdrtih grebe-
nih sneÏnikov, obkroÏajoãih tiho, ozko Planico. Huj, in
va‰kim paglavcem so zmrzovala u‰esa, ‰ãinkavec jim je
sedel na rdeãe nosove, in niso jim pomagale niti ãrne
madre niti debele volnene nogavice in rokavice! Javka-
li so in se stiskali k zakurjeni peãi, dokler se stari oãe ni
naveliãal njihovega javkanja. Stari oãe je sedel na greli-
ci, ãedro je kadil, goste dime je puhal in se je jezil na
razjeÏeno otroãad. No, paglavci so ga res ubogali, toda
samo za nekaj hipov. Pa so priãeli spet javkati in se to-
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gotiti na zimo, ki je ni hotelo biti ne konca ne kraja. Pa
je stari oãe spet zagodrnjal in se zjezil — oj, vso zimo je
godrnjal in se jezil tam gori na gorki grelici.

Nazadnje pa je le pri‰la pomlad, in tisto pomlad je
dopolnil Lipnikov Gab res deset let. Pomlad pa je bila
lepa, da ‰e nikoli take v zagorskem svetu. Paglavci so se
oddahnili, a ‰e bolj se je oddahnil stari oãe na grelici, ker
mu ni bilo veã treba poslu‰ati javkanja in vre‰ãanja raz-
jeÏenih paglavcev. Zadovoljno je puhal sivkaste dimãke
iz svoje ãedre in ãakal, da postane sonce ‰e bolj gorko in
veliko. âakal je in godel sam pri sebi neko ãudno, staro
pesem, ki je ne pozna veã dana‰nji mladi svet. Sonce je
pa kukalo skozi nizko okence, po podu so se igrali ne-
bogljeni pomladanski Ïarki in so se zibali lahno, lahno
nad ãre‰njevo, belo pogrnjeno mizo . . . »Hencajte —
no!« se je namuznil stari oãe. »Pa bo le sonce ‰e zadosti
gorko, da mi malo pogreje stari, skrivljeni hrbet. Pojdem
pred hi‰o, in se usedem na klopico, na tisto malo klopi-
co . . .«

Îe se je pripravljal, da se skobaca iz grelice. A tisti hip
se je pripodila v hi‰o razjeÏena otroãad in je vpila vse-
vprek in vikala, da je ‰lo staremu oãetu skozi u‰esa. Pa
je res spet stari oãe zarobantil, na vso moã je zaroban-
til in se napol dvignil na grelici. — »Mir, vam reãem!« je
zavpil, da se je potreslo po izbi. »Ti nesreãni nepridipra-
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vi! Kako ti vri‰ãe in mislijo, da sem jaz svoja u‰esa ciga-
nom ukradel . . . Ali bo mir? Ho, ali bo ali ne bo?«

Toda otroãad ga ni poslu‰ala, ampak je vpila in vre‰ãala
naprej. Vpila je pa tole: »Stari oãe, vi, stari oãe! Na Muc-
no goro pojdite pogledat! Pa boste nekaj videli, stari oãe!
âudna reã je na Mucni gori . . . Taka roÏa tam raste . . .
Joj, kako ãudna! ·e nikoli nismo videli take roÏe . . . Pa
tudi vi gotovo ‰e ne, stari oãe! Res, pojdite z nami, boste
videli tisto ãudno roÏo . . . O, tudi vi ji ne boste vedeli
imena, kakor ga tudi mi ne vemo . . . Kar z nami pojdi-
te, stari oãe, pa vam pokaÏemo ãudno roÏo . . .«

Stari oãe ni veã vpil, ampak je poslu‰al otroãad in se
ãudil njenemu govorjenju. — »Hencajte — no!« je za-
godrnjal. »âudno se vedejo danes ti paglavci in gotovo
ne laÏejo. Pa bi le ‰el z njimi na Mucno goro, da pogle-
dam, kaj je s tisto roÏo. Saj, kaj bo to — na Mucno goro!
Kosti si malo razmajem v soncu medpotoma . . . Ne bi
mi ‰kodilo — hencajte no, ne bo mi ‰kodilo . . .«

Pa se je stari oãe res skobacal z grelice. Topel, volnen
suknjiã si je oblekel in si poveznil na glavo ãrno madro.
Grãavo palico je vzel iz kota, pa se je napotil iz hi‰e. Sto-
pil je na cesto in ‰el poãasi po njej. Okrog njega pa se je
prerivala otroãad, vsa nemirna in zasopla, in venomer
ãebljala, ãebljala samo o ãudni roÏi, ki je zacvetela na
Mucni gori . . . »Videli jo boste, stari oãe!« so gostoleli
otroci. »Kmalu jo boste videli. Saj ne raste prav na vrhu.
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Tam na trati raste — za tistimi tremi macesni, ki so men-
da stari Ïe sto let. Tam boste videli tisto ãudno roÏo, sta-
ri oãe! Pa ji ne boste vedeli imena . . .«

»Hm,« je godel stari oãe in je stopal poãasi, poãasi na-
prej, pa se je opiral ob grãavo palico. Dospeli so iz vasi
do zelenega hriba, ki se dviguje onkraj vasi strmo na-
vkreber. ·li so po ozki stezi med nizkim grmovjem in so
kmalu pri‰li do treh debelih, s sivim listjem poraslih ma-
cesnov, ki so samovali med krivenãastim grmiãjem. —
»Tam zadaj raste ãudna roÏa,« so skoraj ‰epetali otroci.
»Oh, skoraj se ne upamo blizu. Strah nas se . . . Pa ker
ste z nami vi, stari oãe, pa le gremo in vam pokaÏemo
tisto roÏo . . . Glejte jo, stari oãe! Tam pri tretjem ma-
cesnu, vidite? . . . Ali jo vidite, stari oãe? Ali jo vidite?«

Stari oãe je stopil za macesen in je res ostrmel. Tam
na mahoviti trati je zagledal veliko, ko‰ato roÏo, ki je
bila zares ãudna. Na dolgem, debelem steblu, okrog in
okrog obdanem z rumenimi, suliãastimi listi, so tiãali
trije vijoliãasti cveti. ·iroke, zobãaste ãa‰e so imeli ti cve-
ti, in dolgi, rdeãi pestiãi so moleli iz ãa‰ in so se nalah-
no, nalahno tresli v pomladnem vetrcu, ki je vel nad
Mucno goro. âudovit in teÏak vonj je dehtel od roÏe, da
je ãloveku jemalo sapo . . . Stari oãe je gledal tisto roÏo,
z glavo je majal in je ponavljal venomer: »Hm, hencaj-
te no, hm . . .«
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»Stari oãe, kako je ime tej ãudni roÏi?« je spra‰evala
otroãad nestrpno. »Ali veste vi, stari oãe? Ali ste Ïe videli
kdaj tako roÏo? Dajte, povejte nam, stari oãe!«

Stari oãe pa je le zmajeval z glavo ter pomi‰ljal in po-
mi‰ljal. Naposled je potegnil z roko prek ãela, madro si
je potisnil malce nazaj in spregovoril: »Hm, otroãiãki,
hm . . . Nisem ‰e videl v Ïivljenju take roÏe. A sli‰al sem
o nji, Ïe mlad sli‰al . . . Ta roÏa se imenuje roÏaponoÏa.
Vsakih sto let zacveti enkrat na Mucni gori, pa — na-
znanja samo nesreão. O, nesreão za tistega, ki je tako
predrzen, da si jo upa utrgati. Otroãiãki, pustimo roÏo-
ponoÏo, da se nam ne dogodi kaj hudega. Domov poj-
dimo in pozabimo na tisto roÏoponoÏo!«

Stari oãe se je okrenil in brÏ od‰el po stezi navzdol. Pa
tudi otroãad se je obrnila in je ‰la z njim. Samo Lipnikov
Gab je postal pri roÏi, tisti Lipnikov Gab, ki je bil dopol-
nil tisto pomlad deseto leto. Pa je bil Gab res predrzen.
·e celo z roko se je dotaknil ãudovite roÏe, se posmejal
in rekel na glas: »âe si tudi ãudna, ti roÏaponoÏa, se te
niã ne bojim. ·e celo utrgal bi te in te zataknil za klobuk,
ãe bi se ne bal starega oãeta. Pa bi me gledali ljudje in
bili nevo‰ãljivi, da nosim tako lepo roÏo za klobukom.
Kar utrgal bi te, ti roÏaponoÏa!«
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Stari oãe ga je pogledal prav ostro. Potem so ‰li poãasi
po hribu navzdol in so se vedno bolj bliÏali ozkemu trgu
na vasi. Mimo njega je tekel in ‰umel gorski potok Krot-
njek. Na trgu so pa obstali vsi zaãudeni in so gledali v
silno, kosmato zver, ki jo je drÏal na moãni verigi velik
in moãan dedec. âudno je bil napravljen ta dedec; ves je
bil ãrn po obrazu in je imel tudi ãrne, stra‰ne brke. Z
levico je vihtel debelo gorjaão, z desnico pa vlekel moã-
no vrv, ki je bila nanjo privezana kosmata zver. Dedec
je govoril in hropel s hudim glasom, zver pa je stopica-
la in se je vrtela na zadnjih nogah, kakor da ple‰e. Pa je
brundala in strahovito godla in je pokazala tu pa tam
bele, ostre zobe.

Otroãad se je stisnila k staremu oãetu, ker jo je bilo
strah neznane zveri. A stari oãe jo je tolaÏil in rekel: »Ne
bojte se, otroãiãki! Niã vam ne stori ta zver. Saj je pri-
klenjena na verigo. In tudi Ïelezen obroã ima v nosu, da
ne more kamorkoli . . . Medved je to, otroãiãki, med-
ved, ki ple‰e tako, kot ga je nauãil tisti-le moÏ . . . Ne
bojte se, otroãiãki, niã ne bo hudega!«

Medved je plesal, godel in momljal in je sr‰el po otro-
ãadi. Tuji, ãrni moÏ pa je vpil nad njim in ga priganjal s
palico. Otroci se niso upali blizu, ampak so gledali samo
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od daleã. Le Lipnikov Gab se je opogumil in je stopil bli-
Ïe. Radovedno je ogledoval silnega medveda in ãrnega
moÏa, pa se jima je ãudil. — »Hm,« si je mislil, »kako
lepo ple‰e ta zverina! Grd je medved — to je res. Pa jaz
se ga toliko bojim kot maãka doma in bi ga tudi drÏal na
verigi kakor tistile moÏ. Pa bi ga priganjal — hopsa —
hop . . . Kaj, ko bi stopil k moÏu in bi ga prosil, naj mi
malo prepusti medveda. To bi jaz nagnal koÏuharja! Pri
meni bi plesal ‰e lep‰e ko pri ãrnem dedcu . . . Kaj? —
Kar poprosim ga . . .«

In Lipnikov Gab je stopil bliÏe. Za suknjiã je potegnil
tujega moÏa, pa mu je rekel: »Sli‰ite, stric? Lepo vas pro-
sim, pustite malo medveda meni! Jaz se ga niã ne bojim
. . . Za verigo ga bom drÏal in ga naganjal — hopsa —
hop! Pa boste videli, meni bo ‰e lep‰e plesal kakor vam.
Lepo prosim, stric!«

MoÏ je Gaba prav hudo pogledal in nev‰eãno zaren-
taãil. S palico se je okrenil in ni dosti manjkalo, da ni
udrihnil po predrznem Gabu. No, Gab se je previdno
umaknil in stopil tri korake nazaj. A tedaj je zabrundal
medved kot kova‰ki meh in se pognal, pa zamahnil po
fantu. Zadel je prav nemilo Gaba v hrbet, da je deãek
odfrãal kakor Ïoga in padel po cesti, kakor je bil dolg in
‰irok. — »O, jojmene!« je zavrisnil v strahu. »Medved
me bo — jojmene, medved me bo . . . Pomagajte!«
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Naglo se je potem pobral in zdrvel na vso sapo k sta-
remu oãetu. Oklenil se ga je in sopel ves prepla‰en. —
»Ti nesreãni galjot!« ga je kregal stari oãe. »Kaj si si iz-
mislil! Z medvedom se bo‰ igral, s samim divjim med-
vedom? Boga zahvali, da te zver ni pobila, ampak samo
oplazila s ‰apo! Pa si bo‰ tudi to zapomnil, fant!«

»Oh, oãe, bom si zapomnil medveda,« je trepetal
Gab, dasi se ni bal, ker je vedel, da je pri starem oãetu
varen. »Pa me je tudi udarila kot s polenom, zver ne-
marna. Ne bi verjel, da je medved tako hudoben in na-
gel. Bom si zapomnil, vam reãem, oãe!«

ârni moÏ je potem vodil medveda po ozkem trgu gor
in dol. Potlaãeni klobuk si je snel z glave in pobiral vanj
gro‰e, ki so mu jih metali ljudje. Nato je od‰el z medve-
dom po cesti skozi vas. Otroãad mu je sledila od daleã,
ker jo je bilo medveda zdaj ‰e bolj strah. A Lipnikov Gab
je brÏ pozabil medvedje ‰ape. Stekel je naprej, stopil tik
za medveda in ga je opona‰al v hoji in brundanju. No,
medved se pa ni zmenil zanj, ampak je stopal poãasi za
ãrnim moÏem. Pa se je Gabu zaradi tega zameril — kar
jezica ga je pograbila in zasrbelo ga je po dlani. Sklonil
se je in pobral kamen, pa ga je zaluãal v medveda. Paã je
zadel kamen, a zverine to ni niã zabolelo. ·e okrenila se
ni, ampak zavila okrog ovinka in izginila otroãadi izpred
oãi.
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Stari oãe je od‰el domov. Toda otroci so ostali ‰e ved-
no na cesti in so se glasno pogovarjali o medvedu. Pri-
druÏil se jim je tudi Lipnikov Gab in jih je priãel zasme-
hovati. — »Oh, vi ste pa pravi junaki! Pred ubogo roÏo-
ponoÏo ste se tresli kakor zajãki pred maãko, a medve-
da se ‰e od blizu niste upali pogledati. Stavim Ïe zdaj, da
ne veste, kako je videti pravzaprav. Ali je bil ãrn ali bel?
Hahaha! Mene poglejte, ki sem se z medvedom skoraj
igral in sem mu vrgel kamen v hrbet, da je trikrat po-
skoãil . . . Junaki ste, joj, stra‰ni junaki!«

Otroãadi ni bilo v‰eã Gabovo zabavljanje. Priãeli so
godrnjati, pa tudi dve ali tri pesti so se Ïe stisnile in na-
skrivaj zaÏugale Gabu. A Gab se je razkoraãil in se je ‰e
huje postavljal. — »Kaj se boste vi repenãili, ki ste zajã-
ki?« je druge sramotil. »Jaz se lahko pona‰am, ker se ni-
sem ustra‰il takegale medveda. Vi se pa bojite ‰e roÏe-
ponoÏe in se tresete pred njo. Jaz vam pa povem, da bo
‰e danes za mojim klobukom. ·e danes se bom postav-
ljal z njo, da se boste vi od jeze kar kisali. Boste Ïe videli,
kaj je Lipnikov Gab . . .«

Otroãad se je ustra‰ila, in Grilãev ·imen se je celo pre-
kriÏal, pa je rekel: »Nikar, Gab! Pusti roÏoponoÏo! Ali ne
ve‰, kaj so rekli stari oãe? Rekli so, da bo nesreãen tisti,
ki bo utrgal roÏoponoÏo . . . Zato premisli to malo, Gab,
in ne govori tako!«
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A Gab se je zasmejal, pokazal pest ·imnu in mu rekel:
»Kaj bo‰ javkal, ·imen? Ne boj se za mene! Lej, pravkar
grem na Mucno goro po roÏo. Kar zdajle, vidi‰ . . .«

In Gab se je obrnil, da se napoti po cesti, otroci pa so
se resniãno zbali zanj in so ga hoteli zadrÏati. Obkolili so
ga in ga niso pustili nikamor. Pa Gab se ni dolgo pomi‰-
ljal. S komolci je odrinil otroãad in jo osuval s pestmi.
Stekel je po cesti navzgor. Vrh klanca se je ustavil in se
je zasmejal otrokom. — »Pa ste res junaki — jojmene, to
ste junaki! Pojdite z mano, ãe se upate! Po roÏoponoÏo
grem na Mucno goro, po roÏoponoÏo! Kdo gre z menoj,
hej, kdo?«

Otroci so se strahoma spogledovali. Samo z rokami so
mahali, razkropili se in smuknili vsak na svoj dom. Cesta
je bila prazna in na njej je ostal sam Lipnikov Gab. Ste-
kel je po cesti naprej. — »Vedel sem, da so take mevÏe,«
je premi‰ljeval. »Zaradi siroma‰ne roÏice se tresejo. A
roÏica jih ne bo ugriznila, kakor tudi mene ne bo, ko jo
odtrgam in si jo zataknem za klobuk. Hehe, to se jim
bom smejal in jim strgal korenãek . . .«

Gab je Ïe pri‰el iz vasi. Do hriba je dospel in se napotil
naravnost po cesti navzgor. Da bi mu bil kraj‰i ãas, je
priãel veselo ÏviÏgati in pokati s prsti. Kmalu je bil pri
treh samotnih macesnih in je spet zagledal ãudovito
roÏo, ki je cvetela za zadnjim macesnom. Gab je stopil
tik do nje. Îe iztegne roko, da utrga krasni cvet. A hipo-
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ma roko povesi. Spreleti ga nekaj mrzlega. — »Kaj, ãe je
stari oãe le govoril resnico?« je pomislil. »Pa kak‰na ne-
sreãa naj pride? I, nemara se strga divji medved ãrnemu
moÏu z verige in pobegne. Pa prilomasti semkaj in me
poÏre? . . . To bi bila paã nesreãa. Zato pa bi bilo more-
biti bolje, da pustim roÏoponoÏo v miru . . .«

Gaba je resniãno stresel mraz, ko se je domislil oãeto-
ve groÏnje. Usedel se je na kamen, z roko si podprl gla-
vo in strmel v roÏo, ki se je zibala v rahlem pomladnem
vetrcu. âimdlje jo je gledal, tembolj mu je bila v‰eã sa-
motna roÏa. Kar oãi so se mu svetile ob misli, kako bi se
postavil v nedeljo na vasi, ko bi ‰el k ma‰i in bi imel za
klobukom lepo roÏo. Vsi ljudje bi strmeli vanj in mu za-
vidali. »Utrgaj roÏo, Gab, utrgaj jo!« mu je nekaj govo-
rilo. »Kaj se obotavlja‰? Stari oãe, kaj ve —? Ali si fant,
Gab, da cinca‰? Utrgaj to zel, utrgaj!«

Gab je poslu‰al ta glas in se smehljal. Skoãil je na noge
in stopil tik do roÏe. Z roko se je je dotaknil in jo poboÏal
po Ïametnem cvetu. »RoÏicaponoÏica!« ji je rekel. »Zelo
si lepa in zato tudi hudobna nisi. Prelepa si in zato te
moram utrgati . . . Pa mi nikar ne zameri . . .« ·e pre-
den se je Gab prav zavedel, je Ïe okrenil roko. Pritisnil
je moãno s prsti in steblo roÏeponoÏe je zajeãalo, komaj
sli‰no, in se sklonilo. V Gabovi desnici pa so tiãali trije
krasni cvetovi in so dehteli tako moãno, da je fanta stre-
salo. Za trenutek je potegnil z roko prek ãela, potem pa
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se je zasmejal. Trdneje so prsti oklenili Ïlahtne cvetove
in Gab je zavriskal . . . »RoÏicaponoÏica!« je viknil. »Pa
sem te le utrgal! — Lej, nesreãe in medveda pa nikjer
. . . Oj, roÏicaponoÏica! Pa si le moja!«

Gab je zavihtel utrgano roÏo in zdrvel z njo po stezi
navzdol. Po vsem hribu je tekel in se ni ustavil prej, da
ni dospel v vas. Tam pa je skril ãudovito roÏo pod suk-
njiã in se muzal, neprestano muzal . . .
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2.

V Lipnikovi prostorni izbi je gorela medla luã. Po-
veãerjali so Ïe. Stari oãe je sedel spet v grelici, kraj

njega pa Gab. Mati je pospravljala po kuhinji, oãe pa je
od‰el k sosedu, da se pogovori z njim zastran voliãa, ki
je nekaj bolehal in pohrkaval v hlevu. Ti‰ina je leÏala po
vsej izbi, in to ti‰ino je motil samo stari oãe, ki je cma-
kal iz svoje napol zama‰ene ãedre in glasno puhal
okrogle dime predse. Gab je leÏal zleknjen po peãi. Mol-
ãal je in se je nekam zamislil. Pa se je zdelo staremu oãe-
tu ãudno, da nocoj Gab tako molãi. To sicer ni bila nje-
gova navada. Vzel je ãedro iz ust in s komolcem dregnil
Gaba. — »Hencajte!« je rekel. »Kaj pa premi‰lja‰ nocoj
in se ãmerikavo drÏi‰? Ali te zob boli? Ali te je ‰e vedno
strah medveda? Kaj je, pobiã?«

Gab se je stresnil in se napol dvignil. ·e je malo po-
molãal, potem pa rekel: »Oh, oãe, niã ni! Samo nekaj
premi‰ljujem pa ne morem uganiti. Saj veste, zavoljo
tiste neumne roÏeponoÏe z Mucne gore. Dejali ste, da je
nesreãen, kdor utrga tisto roÏo. Ali je to res, stari oãe?
âudno se mi zdi to. Kako more roÏa prinesti nesreão,
uboga roÏa? Hm . . .«
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»Le tiho, pobiã!« ga je pokregal oãe. »Kaj bo‰ paã ti
vedel, ko si dopolnil ‰ele deseto leto! Mene poslu‰aj, ki
jih imam sedemdeset na ramah! Pa marsikaj vem in tudi
to vem, da roÏaponoÏa prinese nesreão. Glej, pobiã! Ko
sem bil tako mlad, kakor si ti zdajle, tudi jaz nisem ho-
tel verjeti, kar so mi pravili o roÏiponoÏi. Resnico sem pa
spoznal tisto leto. Ravno tisto leto je namreã utrgal ro-
ÏoponoÏo rajni Martin — bog mu daj usmiljena nebesa!
Utrgal je roÏo po neumnem in se je drugi dan peljal s
svojim belcem v Belo peã. Nazaj grede se mu je pa spla-
‰il ob Savi konj. Noã je bila, trda noã — konj pa s ceste
in naravnost proti Zelencem z vozom in z Martinom
vred . . . Pa so na‰li drugo jutro Martina, konja in voz
v Savi. Ta Martin je imel za klobukom ãudno roÏo. Go-
vorili so, da je roÏaponoÏa. Zapomnil sem si ime in zato
ga vem ‰e danes . . .«

»Ja,« je pomislil Gab in hotel menda ‰e nekaj poveda-
ti. Toda umolknil je in se potuhnil spet po peãi. Pa tudi
stari oãe je molãal in je skoraj gotovo premi‰ljal o tisti
nesreãni smrti rajnega Martina. âedro je poloÏil kraj
sebe in je Ïdel v grelici, Ïdel je tiho in se ni premaknil.
Gab je pa kmalu spoznal, da je stari oãe zadremal. Zato
se je iztegnil ‰e bolj po peãi in zdaj v miru premi‰ljal o
roÏiponoÏi, ki jo je utrgal tisto popoldne na Mucni gori.
Niã kaj prav mu ni bilo v srcu. Vendarle ga je muãila
skrivna bojazen. Skoraj mu je bilo Ïal, da je utrgal tisto
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roÏo . . . »âe je to res, kar pravijo stari oãe?« si je govo-
ril. »Potem bo pri‰lo nekaj nadme — huda nesreãa, ka-
kor je bila zadela rajnega Martina . . . Pa kaj govorim?
Saj nazadnje le ne bo niã res. RoÏa je roÏa, kaj pa veã?
Pojutri‰njem je nedelja, in v nedeljo si jo zataknem za
klobuk. Pa se bom postavljal z njo pred cerkvijo, da bo-
do vsi otroci zijali za mano . . . Samo, ãe mi roÏa ne ove-
ne do takrat? Lepo sem jo postavil v vodo in sem skril
lonãek v drvarnico. RoÏa bo v nedeljo ‰e vedno sveÏa,
kot je danes . . . Pa se mi ni treba bati niãesar.«

Gab je prepodil iz srca skrivno bojazen in se je priãel
posmehovati samemu sebi. Tedaj je pa pri‰el v izbo oãe,
za njim pa mati. Spodila sta Gaba s peãi, in Gab je mo-
ral poklekniti h klopi ob mizi. Priãeli so moliti roÏni ve-
nec kakor vsak veãer. Tudi stari oãe se je predramil v
grelici in je sklenil tresoãe se roke, pa molil za drugimi.
Po molitvi je postlala mati Gabu na klopi kraj peãi. In
Gab se je tesno zavil v oãetov koÏuh in je zaspal, kot bi
trenil.

V nedeljo, po tem, je bil lep dan. Lipnikov Gab se je
napravil, kot se spodobi za cerkev. Vse jutro se je ãistil
in snaÏil, in ko se je pogledal v ogledalce, se je nasme-
jal sam sebi, ker je videl, da je snaÏen kot noben pobiã
na vasi. Samo lasje mu niso stali kaj prav, ker se je Gab
navadno malokdaj ãesal. Da bi spravil ‰e te v red, je
odprl mizno predalce in hotel poiskati materin glavnik.
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Pa je res na‰el v predalcu glavnik, a na‰el ‰e tudi nekaj
drugega, lep‰ega. V predalcu se je svetila bela desetica;
svetla, tako svetla, da Gab ‰e ni videl svetlej‰e. Ko jo je
Gab zagledal, je tlesknil z rokami. — »O, glejte deseti-
co!« si je dejal. »Kako je lepa in bi mi pri‰la prav danes
kot nala‰ã. Pred cerkvijo stoji vsako nedeljo stojnica, v
njej pa vse polno lepih in sladkih stvari. Za desetico bi
Ïe lahko kaj kupil. Morda pipec ali pa celo krivce na dva
kraja . . . K roÏi zraven! Hm, kar vzamem desetico. âe-
mu bi leÏala pozabljena tu v predalcu? Vzamem jo, ker
jo potrebujem . . .«

In Gab se ni niã pomi‰ljal, ampak je res vzel desetico
in jo potisnil v Ïep. Polglasno je zaÏviÏgal in si potem z
glavnikom drgnil trde, nev‰eãne lase. Ko se mu je zde-
lo, da je zadosti v redu, se je napotil iz hi‰e. Mislil je, da
bo Ïe ãas, da gre v cerkev. Mimogrede pa je ‰e stopil v
drvarnico po roÏoponoÏo, ki jo je imel tam v lonãku.
RoÏa je bila ‰e sveÏa, in Gab jo je skril pod suknjiã, da je
ne opazi kdo domaãih. Potem je stekel na cesto in jo
udaril proti farni cerkvi, ki je oddaljena od Podkorena
dobre pol ure. Na mostu, ki pod njim ‰umi divji potok
Krotnjek, se je ustavil, pa si je zataknil roÏoponoÏo za
klobuk. Vrtel je potem klobuk na vse strani in ga ogle-
doval. Pa se je muzal zadovoljen in se smejal sam pri
sebi. — »Saj sem rekel, da se bodo pobje doli pri fari kar
cmerili od ne-ne-ne-ne-ne-ne-i, ko bodo zagledali moj
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klobuk in mojo lepo roÏo,« si je rekel ves radosten. »Pa
ga tudi ni na svetu lep‰ega klobuãka od mojega. Niã mu
ne manjka — nak, samo ‰e krivci na dva kraja. Pa tudi
krivce bom dobil. ·e danes jih bom dobil — imam v
Ïepu desetico, juh, desetico . . . To bo Ïidano veselje!«

Gab je skoraj zavriskal. Ozrl se je, ker so pri‰li za njim
va‰ãani in med njimi tudi njegov oãe. Zato se je Gab po-
tuhnil in naglo zdrvel po klancu proti vasi. Ondi pod
lipo so Ïe vre‰ãali va‰ki paglavci in se preganjali z glas-
nim vri‰ãem sem ter tja. Dregali so drug drugega in se
krohotali, kakor se znajo neumno samo pobje — hri-
bovci. Gab se je vrinil mednje in se je priãel ‰opiriti. S
komolci jih je odrival in se postavljal. Samo da bi pag-
lavci bolj pogledovali njegov klobuk in za njim prelepo
roÏo. Toda vse dreganje in bahanje ni vzbudilo prave
pozornosti. Paglavci niti opaziti niso hoteli njegove roÏe.

To pa je Gaba razjezilo na vso moã. Zapihal je zlovolj-
no in snel klobuk z glave. — »Ali jo vidite roÏo?« je
vpra‰al. »Ali jo vidite? To mi povejte, ãe imate pri vas
katero tako? Jaz se pa postavim, ker nosim za klobukom
najlep‰o roÏo!«

Paglavci so umolknili in ostrmeli. Gab jih je gledal po-
rogljivo in izzivalno. Toda hipoma se je oglasil ·krbãev
Lojz, ki je stal sredi paglavcev in bil med njimi najbolj
prevejan in jeziãen. Rekel je: »Kaj se bo‰ ti postavljal s
tisto roÏo, Gab? Bog ve, kje si jo utrgal na va‰kem gno-
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ji‰ãu! Saj ‰e nagelj ni — no, niã ne bi rekel, ãe bi se po-
stavljal z nageljnom. Takale roÏa, ki ni vredna, da bi jo
dal kravi v jasli . . . Proã jo vrzi, Gab, in nobeden od nas
je ne bo pobral!«

Paglavci so se pre‰erno zakrohotali. Gab pa je postal
od jeze rdeã. Kar pesti je stisnil, a ni rekel besedice. S ko-
molci je pobe odrinil in se zapra‰il do ·krbãevega Loj-
za, pa ga osuval od vseh strani. Toda borov‰ki pobje tudi
niso iz repe — navalili so vsi skupaj na Gaba. Obsuvali
so ga in obdelali, da je bil ves trd! ·krbãev Lojz mu je po-
tegnil ‰e celo klobuk z glave, zgrabil roÏo in jo vrgel na
tla. Pa jo je pohodil in poteptal. Paglavci so zavre‰ãali in
‰e enkrat navalili na Gaba. To je bilo preveã. Ali naj je to
prva nesreãa? Kako so Ïe pravili stari oãe? — Gab je po-
bral svoj klobuk in od‰el poãasi in molãe v cerkev . . .

Po ma‰i se je Gab izognil paglavcem in je stopil narav-
nost do stojnice. S poÏeljivimi oãmi je gledal lepe reãi, ki
so bile razloÏene tam po ‰irokih deskah. Vsega je bilo
tam polno — sladkarij in drobnarij. Gab je gledal in gle-
dal, in oãi so mu naposled obvisele na krasnih krivcih,
in je vpra‰al prodajalko po ceni. No, cena je bila pa viso-
ka, da se je Gab prestra‰il. Prodajalka je zahtevala za
krivce deset desetic, in Gab je priãel zvito me‰etariti, da
bi zniÏal ceno na eno desetico. A prodajalka se ni vda-
la, in Gabu ni preostalo drugega, kakor da je kupil za
svojo desetico le rdeã pipec in velikega, rdeãega ko-
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njiãka iz lecta. Pa se je napotil proti domu in pojedel
rdeãega konjiãka, ‰e preden je pri‰el iz farne vasi. Med-
potoma pa je Ïe pozabil na roÏoponoÏo in na tiste ob-
jestne paglavce in na desetico, ki jo je odrinil branjevki.
ÎviÏgal je vso pot in je krepko mahal z rokami.

Po kosilu je mati nekaj pospravljala po izbi. Pa je od-
prla tudi mizno predalce in je pogre‰ila desetico, ki jo je
bila spravila v predalce. Zaãudila se je in je vpra‰ala
oãeta, ãe je morda on vzel desetico. No, oãe ni vedel niã
o desetici, in sum je takoj padel na Gaba, ki je bil zunaj
v drvarnici in brusil svoj pipec. Pa ga je poklicala mati in
ga je vpra‰ala kar naravnost: »Kam si pa spravil deseti-
co iz predalca? Kje jo ima‰?«

Gab je zardel. Priãel se je zvijati na vse strani, da bi se
izmuznil. In se je Ïe potuhnil in je lagal: »Saj nisem jaz
vzel desetice? âemu naj mi je desetica, ãe je ne potrebu-
jem? — Nisem vzel desetice . . .«

»Hm,« je rekel oãe, ki je stopil iz hi‰e. Presunljivo je
pogledal Gabu v rdeãi obraz, in obrvi so se mu namr‰ile.
Pa je stopil bliÏe, pograbil Gaba in ga je posadil na klop.
In ni dolgo pomi‰ljal, ampak je priãel preiskovati Gabo-
ve Ïepe. Na‰el je novi pipec. Gabu ga je pokazal in vpra-
‰al: »Odkod pa ta? Kje si ga dobil?«

Gabu je ‰inila v glavo misel, da se zlaÏe, kar lepo zla-
Ïe. Pa je poslu‰al tisto misel in je odvrnil: »Oh, ta pipec!
·krbãev Lojz mi ga je dal, zato dal, da ga nisem pred
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cerkvijo nabil, ker je vrgel moj nedeljski klobuk na tla.
Pa ga nisem nabil, in zato mi je dal pipec . . .«

»âe nisi ti Lojza nabil, bom pa jaz tebe,« je dejal oãe
in je pograbil Gaba, da se je stresel. Nihãe ga ni branil,
niti stari oãe ne, ki je dremal na grelici. Nazadnje je Gab
vendarle priznal, da je ukradel desetico. Tedaj ga je oãe
odrinil od sebe, da se je Gab opotekel in se zgrudil v
kotu na klop. Oãe je priãel hoditi po izbi gor in dol, roke
si je prekriÏal na prsih in premi‰ljal. O, Lipnikov oãe je
bil trd kot bukova grãa. Po‰ten skoz in skoz. Grizlo ga je
v srcu, hudo grizlo, ker je priãel Gab krasti. Kako naj ga
ozdravi enkrat za vselej? Enkrat za vselej!

Lipnikov oãe se je ustavil in pogledal v strop. Toda
samo za trenutek. Zakaj Ïe naslednji hip je trdo udaril
ob mizo, da se je potreslo po izbi. Potem je odprl predal-
ce in vzel iz njega kos rjavega papirja in kos oglja. Use-
del se je za mizo in priãel pisati in risati po papirju. Na-
posled je odloÏil in je zaka‰ljal. Trikrat se je pogladil po
znojnem ãelu in je zagodrnjal: »Tako naj bo! Naj zvedo
ljudje, da je Gab kradel. Ta sramota ga bo obvarovala v
prihodnje veãjih sramot!«

Lipnikov oãe je poklical sina k sebi. Poãasi in bojeãe se
je prihulil Gab k mizi. Bal se je oãeta in je mislil, da ga bo
oãe vnoviã pograbil. No, oãe je bil miren. Samo trdi, rja-
vi papir je dvignil z mize in ga pokazal Gabu. — »Tu
beri, kar je zapisano!«
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Gab je gledal papir in se ãudil. Pa je ãital poãasi in na
glas. Na papir pa je zapisal oãe z velikimi, debelimi ãrka-
mi: »Tat sem. Danes sem ukradel belo desetico.« — Gab
je zardel in je pogledal oãeta, kakor bi ga hotel vpra‰ati,
kaj naj pomeni to pisanje. Toda oãe je molãal. Vzel je iz
predalca iglo in je z debelim sukancem na‰il Gabu rja-
vi papir na hrbet. Ko je to opravil, je zasukal Gaba in mu
je rekel: »âas je, da greva v cerkev k nauku. Ajdi pred
mano — pet korakov — in glej, da ti beg ne pride na mi-
sel!«

Oãe je tiral Gaba na cesto in skozi vas. ·el je tik za
njim in je bil slabe volje in Ïalosten. Gab je pove‰al glavo
in je bil rdeã zaradi sramote. Saj je vedel, da nosi na hrb-
tu papir, kjer je zapisano, da je tat in da je kradel ‰e celo
danes, na sveto nedeljo. Gaba je bilo sram, da bi se bil
najraje pogreznil v zemljo. Tu in tam je Ïe res pogledo-
val kraj ceste, kjer se je raztezala go‰ãava na vse strani,
in je premi‰ljal, kako bi pobegnil v go‰ãavo. ·e je po-
gledal nazaj po oãetu, toda oãe je uganil njegovo misel,
pa mu je velel osorno: »Naprej!«

In Gab je stopal naprej in si grizel ustnice. Kakor v
sanjah je ‰el po klancu pred oãetom in se je vedno bolj
bliÏal farni vasi in farni cerkvi. »O joj, kaj bo z mano?«
mu je ‰umelo po glavi. »Pred cerkvijo bo vse polno lju-
di, pa bodo brali, da sem tat. In paglavci se mi bodo
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smejali in mi privo‰ãili kazen. Kam naj zdaj gledam, ker
me bo tako sram?«

Kazen je bila res huda, prehuda za prvi prestopek,
toda oãe je bil trd. BliÏala sta se cerkvi in Ïe videla gruão
ljudi, ki je stala na trgu. Gab je zajokal v svojem obupu
in se ustavil. Roke je sklenil in prosil: »Usmilite se me!
Sram me je, ne veste, kako sram!«

Toda oãe je ostal trd in mu velel osorno: »Naprej!« —
Kako je prestal Gab to popoldne trdo kazen, ne bomo
opisovali. Le to povemo, da je imela tista otroãad, ki ga
je videla dopoldne, kako se je ‰opiril, z njim veliko zaba-
vo. Gab si je grizel ustnice in buljil v tla. »Tat, tat!« je
vre‰ãalo pred njim in za njim. Odrasli so pa pretili otro-
kom: »Glejte, da ne pridete ‰e drugi na vrsto!«

Na pragu cerkve je snel oãe Gabu sramotni papir s
hrbta in ga porinil naprej. Gab se je splazil v najtemnej‰i
kot pri vratih. Pokleknil je, da bi bil ‰e bolj prikrit vsem
oãem. In tam je Ïdel ves ãas in se ni upal pogledati niti
v oltar. Sram ga je bilo pred Ïivim bogom, sram pred
vsem svetom in tudi pred sabo.

Zdramile so ga ‰ele teÏke stopinje po cerkvi. Tedaj je
spoznal, da je nauka konec. Naglo je ‰inil na noge in
prasnil k durim. Zdrvel je iz cerkve. Na vso sapo je beÏal
prek pokopali‰ãa na cesto in po cesti dalje skozi vas. Po-
ãasneje je priãel stopati ‰ele gori po klancu, ko ni videl
veã nobene hi‰e. Pri‰el je domov, a ni ‰el v hi‰o. âez plot
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se je splazil na dvori‰ãe, od tam pa zbeÏal na visoki ske-
denj. Prav vrh sena se je skobacal in se usedel. Z roka-
mi si je podprl glavo, pa je strmel predse in mislil Ïalost-
ne in hude misli. Mraãilo se je Ïe, ko je vstal in od‰el
bojeãe v izbo. A nihãe ga ondi ni pogledal in ni spre-
govoril z njim. ·e celo stari oãe, ki je ãepel na grelici in
je molil nedeljske molitve, ga ni ogovoril. Po zmoljenem
roÏnem vencu se je moral Gab uleãi laãen, pobit in ne-
sreãen na trdo klop in je prejokal na tihem skoraj pol
noãi. Na misel mu je hodila roÏaponoÏa.

To se je zgodilo tisto pomlad, ko je dopolnil Lipnikov
Gab iz Podkorena svoje deseto leto.
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3.

Dvajset belih, lepo pitanih ovac so imeli tisti ãas pri
Lipnikovih v prostornem hlevu. In tiste ovce je

moral Gab pasti doma ves tisti ãas, dokler ni izginil sneg
s planine onkraj Mojstrovke in ni zabrstela v vi‰avi soã-
na trava in se ni zasmejalo gorko poletno sonce. No,
Gab je rad pasel in ni zaradi tega prav niã godrnjal. Naj-
raje je pasel ovce na poloÏni, ‰irni rebri, ki se je raztezala
onkraj bele cesarske ceste, ki drÏi prek samotnih, divjih
Poljan v Korotan. Tudi tisti ponedeljek je gnal ovce gor
na ‰irno reber. A ni gnal samo domaãih ovac. Zakaj so-
sed, ki ni imel pastirja tisto leto, mu je izroãil ‰e svojih
petnajst ovac. Za plaãilo mu je potisnil vsak dan v ple-
teno malho velik kos domaãega sira in velik kos rÏene-
ga kruha. Pa je Gab nagnal Ïivad iz vasi in stopal naglo
za njo. Neprestano je pove‰al glavo in ni nikamor po-
gledal. Zakaj ‰e vedno ga je bilo sram vãeraj‰njega sra-
motnega dne. Vsa vas je vedela, da je Gab tat, in zaradi
tega so bili nejevoljni vsi ljudje nanj in ga gledali od zgo-
raj dol in prezirali. To pa ni bilo Gabu kar niã pov‰eãi.
Razumljivo je, da je kar hitel iz vasi in priganjal ovce, da
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bi bil ãimprej na samotni rebri, kjer ni bilo nikogar, ki bi
mu oãital tisto sramoto.

Res je kmalu prignal ovce na prostorno reber in se
globoko oddahnil. Kar s klobukom je zamahnil in veselo
zavrisnil. Zleknil se je potem na trati in se grel v gorkem
pomladnem soncu, ki se je smejalo s ãistega, modrega
neba. Gledal je bele, razdrte sneÏnike, ki so kipeli onkraj
ozke, zagorske dolinice s svojimi divjimi, navpiãnimi
stenami naravnost proti soncu, kot bi ga prosili, naj jim
raztaja s svojimi Ïareãimi Ïarki sneg, ki zmrzuje Ïe sto
let med njihovimi skalami. A pod sneÏniki so sanjali
temni, tihi smrekovi in jelovi gozdovi in se niso niti zga-
nili v toplih Ïarkih, ki jih je sipalo sonce nanje. In kraj
gozdov se je svetlikalo zdaj srebrno, zdaj zlato, kot bi se
tam poigravale s sonãnimi Ïarki same boÏje luãce. Oj,
tam je pljuskalo korensko jezero in je po‰umevalo lah-
kotno in zvonko, da se je sli‰alo, kot bi na jasni gladini
sedeli lahki ‰kratci in spu‰ãali cekin na cekin . . .

Toda Gab se je kmalu naveliãal sneÏnikov in temnih
lesov. Okrenil se je, in pogled mu je obvisel na hribu, ki
se je vzpenjal tik nad samotno zagorsko vasico. — »Oj,
ti Mucna gora!« je vzkliknil. »Lepa si, Mucna gora! Kaj
bi bila na‰a vas, ãe bi tebe ne bilo? Pusta bi bila in nepri-
jazna. A ker ima tebe, pa je lepa, da nobena druga kma-
lu tako . . . Oj ti Mucna gora, Mucna gora!«



BESeDAROÎA Z MUCNE GORE

  28 

Gab je zagledal tudi tri samotne macesne na Mucni
gori. In ko je videl macesne, se je domislil tudi ãudovi-
te roÏeponoÏe, ki jo je utrgal oni dan. Gab je Ïe skoraj
pozabil v svoji lahki glavi na tisto roÏo, toda danes se je
je spet spomnil, in nekam neprijetno mu je postalo
okrog srca. Domislil se je besed starega oãeta, ki je ne-
kaj pravil o nesreãi, ki zadene tistega, ki utrga roÏopo-
noÏo. Lejte, on je pa res utrgal tisto roÏo . . . Pa komaj
jo je utrgal, ga je Ïe zadela nesreãa, sramota . . . Ukra-
del je doma desetico in je moral potem v farno vas s ti-
stim papirjem na hrbtu. Ves svet zdaj ve, da je Gab tat,
in vsi ljudje se mu bodo umikali, kakor se umikajo ta-
tovom.

Gab je vzdihnil. »Oj, sramota, res je grdo! Nikoli veã
si ne bom upal pogumno stopiti ljudem pred oãi, ker me
je sram! Da so le mogli biti na‰ oãe tako neusmiljeni! Da
naj bi me po‰teno nabili — niã bi ne rekel, ker sem bil
tako neumen, da sem izmaknil denar. Zdaj pa res ne
bom veã kradel. Zapomnil si bom vãeraj‰nji dan, prav
dobro si ga bom zapomnil . . . A kdo je vsega tega kriv?
Tista nesreãna roÏa, ki sem jo utrgal oni dan. In bogve,
ãe bo zdaj mir? Morda pride ‰e kaj huj‰ega, ker sem utr-
gal tisto roÏoponoÏo na Mucni gori?«

Gab se je prestra‰il svojih misli. Polastila se ga je veli-
ka bojazen in silen nemir. Pa se je hipoma domislil tudi
medveda, ki je plesal oni dan po vasi in ga je dobro oplazil
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s ‰apo po hrbtu. Danes v jutru je pa sli‰al doma in pri so-
sedovih, kako so se pogovarjali o tistem stra‰nem med-
vedu. Pravili so, da je snoãi tisti medved pobegnil onemu
ãrnemu in hudemu moÏu. V farni vasi doli je hotel moÏ
z medvedom prenoãiti v samotni ‰upi. Pa je bil moÏ mo-
goãe malce neoprezen in ni dosti pazil na svojo zver. In
medved se je hipoma zagnal z vso moãjo nanj. Prevrgel
ga je po tleh, strgal se je z verige in zarjovel, da se je ãulo
po vsej vasi. Skoãil je iz ‰upe kakor blisk in je v naglih sko-
kih zbeÏal prek polja in izginil v ãrnem gozdu . . . Tuji,
ãrni moÏ pa si je pulil lase, ko je videl, da mu je pobegnil
medved. In je vedel, da zveri ne ulovi veã. In je izginil sre-
di noãi iz vasi in od‰el kdove kam . . .

Vsega tega se je domislil Gab na samotni rebri. Mrz-
lo ga je spreletelo po Ïivotu, in po hrbtu so mu zagoma-
zele mravlje. — »Kaj, ãe je pobegnil medved sem gor v
gozd pod Poljanami?« je pomislil. »Zagleda moje ovce,
pa zagleda tudi mene, ki sem mu nagajal. Pa pridrvi sem
— raztrga ovce in jih poÏre. In tudi mene se bo lotil, na
sto ko‰ãkov me bo raztrgal in poÏrl . . . Oh, oh! Nemara
zato, ker sem utrgal roÏoponoÏo?«

Gab je kar zavrisnil v strahu in poskoãil na noge. Pre-
pla‰en je gledal na vse strani, a ni videl nikogar in niãe-
sar, najmanj divjega medveda. Pa tudi ovac ni videl ni-
kjer. Bog ve, kam so odbrzele s samotne rebri in se raz-
kropile po go‰ãavi, ki se je priãenjala nad rebrijo? Gab je
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premi‰ljal in se ni upal v go‰ãavo, ker je bil trdo pre-
priãan, da preÏi gori sam medved nanj. Naravnost nanj
gleda in ãaka, kdaj stopi v go‰ãavo, da ga napade. O,
medved ‰e pomni, da ga je on draÏil in mu vrgel kamen
v hrbet. Zdaj bo pa obraãun . . .

»Oh, oh!« je zatarnal Gab in se ni upal z rebri za ov-
cami. »Kaj sem moral utrgati tisto nesreãno roÏopo-
noÏo? Da bi jo le bil pustil pri miru, bi zdaj ne imel tega
strahu in tudi medveda bi ne bilo . . . Oj, stari oãe! Za-
kaj vas nisem poslu‰al, zakaj?«

Gab je obupano gledal v go‰ãavo in klical ubegle
ovce: »Bica-be-be! Ali me sli‰ite? Sem dol pojdite! Tam
gori je medved — pa vas bo . . . Ali me sli‰ite? Oj, bica-
be-be!«

Toda od nikoder se niso oglasile ovce. Smrtna ti‰ina
se je razprostirala po ‰irni strmini, in niti samoten ptiã
se ni oglasil . . . Gab je premi‰ljeval, kaj naj ukrene. Paã
je vedel, da mora za ovcami, ker bi se mu drugaãe po-
razgubile po prostrani go‰ãavi in bi jih ne na‰el, pa ãe bi
jih iskal tudi sedem dni. Toda Gab se ni upal v go‰ãavo,
samo zaradi medveda ne. Zato je stopical z noge na
nogo in si grizel prste. — »Kaj bo, ãe pridem drevi brez
ovac domov?« ga je skrbelo. »To bo ropotanje doma in
‰e huje pri sosedovih. Oh, da je moral ravno snoãi po-
begniti ãrnemu moÏu tisti medved! Kaj imam zdaj skrbi
in strahu! Nazadnje bom pa le moral v go‰ãavo, in je
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moj strah prazen? Medved se je gotovo zavlekel kam v
gozdove Velike Pi‰nice in stra‰i zdaj tam . . . Kar po-
gledat grem v go‰ãavo! âe zagledam medveda, pa po-
begnem. Saj ni daleã do vasi, in jaz imam hitre noge.
Kaj, ko bi stopil za ovcami v go‰ãavo? Ko bi . . . ?«

Gab je premi‰ljal in hrabril samega sebe. Nazadnje
se je ojunaãil in je priãel poãasi stopati po poloÏni re-
bri. Îe je pri‰el do prvega grmiãja, pa se je ustavil.
Oprezoval je v go‰ãavo, a ker ni videl notri Ïive stva-
ri, je jel vpiti s pridu‰enim, zamolklim glasom: »Hu,
medved! Huhu . . .«

A nihãe se mu ni oglasil. Gab se je oddahnil. — »Tu ni
medveda — hvala bogu, da ga ni!« je zasopel olaj‰anega
srca. »Saj, ãe bi bil v bliÏini, bi se oglasil in bi zabrundal
in zagodel, da bi bilo joj! Pa ga ni, in zato lahko brez
skrbi stopim za ovcami, da pogledam, kaj poãenjajo in
kod se potikajo.«

Gab se res ni veã bal. ZaÏviÏgal si je celo in se je tru-
doma plazil skozi go‰ãavo. Tu in tam se je ustavil in za-
klical: »Bica-be . . . oj, bica-be!« — Toda ovce se mu
niso oglasile od nikoder. Gaba je zgrabila jeza; priãel je
javkati in sopihati in tolãi s palico ob tla. Prerival se je
skozi grmovje po strmem hribu vi‰e, vedno vi‰e. Tako se
je plazil Ïe dobre pol ure, a ‰e vedno ni na‰el Ïivali nik-
jer. V smrekov gozd je Ïe dospel in klical na vse grlo:
»Bica-be . . . oj, bica-be!« — A tedaj je vendarle ãul
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oddaljeno zvonãkljanje z desne strani in zdelo se mu je
tudi, da prihaja od tam komaj sli‰no beketanje njegovih
ovac. Gab se je razveselil na vso moã. — »Oj, glej jih!« si
je dejal. »Pa so ‰le prismuke tja do jarka. Kaj i‰ãejo tam?
Saj tam ni pa‰e, tam so same skale . . . Pa naj bo! Samo
da sem jih na‰el, pa kaj bi se zdaj jezil?«

Naglo se je Gab okrenil in je ‰el skozi gozd proti des-
ni. Beketanje je postajalo vedno glasnej‰e, in ko je Gab
stopil iz gozda, je zagledal pred sabo tik globokega jar-
ka svoje ovce. Îivad se je bila zgrnila v trumo in je sta-
la ob grmovju. Sosedove ovce pa so stale na nasprotni
strani in so beketale na ves glas. V sredi med obema tru-
mama pa sta se trkala Lipnikov in sosedov oven. Mika-
stila sta se, da je stra‰no pokalo. Lipnikov oven je bil
moãnej‰i in veãji in se je zato zaganjal z vso silovitostjo
v sosedovega, ki se mu je umikal proti svoji ãredi. Gab
je ravno tedaj stopil iz gozda. Ko je zagledal sovraÏna
ovna, je zavihtel palico in je hotel skoãiti naprej, da raz-
Ïene bedasta nasprotnika. Toda ni veã utegnil. Zakaj ti-
sti hip je prevrgel Lipnikov oven sosedovega in ga sunil
v trebuh. Sosedov oven je zablejal od boleãine in je po-
skoãil na noge. Zdrvel je naravnost med svojo ãredo, a
Lipnikov mu je bil za petami in je navalil na ãredo, ki se
je umaknila tik na rob globokega, skalnatega jarka. Tam
pa ji je zmanjkalo tal — in pet ali ‰est ovac je zdrknilo
ãez rob in strmoglavilo v globok jarek.
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Lipnikov oven pa ‰e ni odnehal. Trmoglavo je planil
na sosedovega in ga porival k jarku. Tam se je pripravil
k zadnjemu skoku. Globoko k tlom je sklonil debelo gla-
vo, zablejal hripavo in se zagnal z vso moãjo v sosedo-
vega. A sosedov ni zdrÏal napada — odskoãil je nazaj in
zdrknil hipoma ãez rob jarka, pa izginil v globoãini. Lip-
nikov oven pa ni mogel ustaviti svojega zaleta in je tudi
skoãil za nasprotnikom v jarek . . .

Zdaj ‰ele je priletel Gab do roba. Obstal je nad jarkom
in pogledal v globoãino. Po jarku je curljala drobna,
komaj razloãna vodica in se pretakala ob velikih, glad-
ko oblizanih skalah, ki so leÏale razmetane po dnu. Med
tistimi skalami pa je Gab zagledal oba ovna, ki sta leÏala
mirno v vodici. Nedaleã od njiju pa so leÏale sosedove
ovce, razleknjene tu in tam, in se niso veã zganile.

»Hej-hoj!« je zavpil Gab ves prestra‰en. BrÏ je splezal
po skalah dol in bil v jarku, ‰e preden se je zavedel. ·el
je od ovce do ovce in pri vsaki je posku‰al, da bi jo spra-
vil na noge. Toda ves njegov trud je bil zaman. Ovce so
imele glave vse razbite in so bile vse okrvavljene. Mrt-
ve so bile vse in mrtva sta bila tudi oba ovna . . . »Hej-
hoj!« je rentaãil Gab brez misli, in znoj mu je tekel po
obrazu. »Kaj se je zgodilo? Jojmene, kaj se je danes zgo-
dilo!«

Stal je tam sredi jarka in je gledal po mrtvih Ïivalih. Ni
se prav zavedal, samo to mu je bilo jasno, da je pogini-
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lo ‰est sosedovih ovac in oba ovna. Poginilo zato, ker so
bile brez varstva. On pa je sedel doli na rebri in se ni
brigal za Ïivali, ampak je sanjal o medvedu in se tresel
za svojo lastno koÏo. Zdaj naj gre pa domov; brez ‰estih
ovac naj pride in brez obeh ovnov? Zlagati se ne more,
ker bi mu laÏ ne pomagala prav niã. Saj bodo vsi vedeli,
da je Ïivina konãala samo zaradi pastirjeve zanikrnosti.
In Lipnikov oãe bo moral plaãati sosedu znabiti ‰e de-
nar za Ïivino . . . Stiskal bo pesti in njega nabijal v svoji
praviãni jezi . . . O, drevi mu ne bo dobro, ko pride in
pove, kaj se je zgodilo v tem nesreãnem jarku . . .

Gab je zastokal. Zgrudil se je na skalo, zakril si je
obraz z rokami in je obupno zajokal. Naposled se je do-
mislil drugih Ïivali in zbal se je ‰e zanje, ker je mislil, da
se tudi njim pripeti kaj hudega. Skoãil je na noge, naglo
splezal iz jarka in zagledal ovce, ki so se mirno in brez
skrbi pasle ob gozdnem obronku. Gab jih je segnal v eno
trumo in jih podil skozi gozd in skozi go‰ãavo nazaj dol
na reber. Tam se je vrgel na tla in je spet priãel jokati, jo-
kati, da bi se kamnu smilil.

âez dobro uro je vendar vstal in se nekoliko pomiril.
Jel je premi‰ljati, kaj bi ukrenil. Toda niã pametnega se
ni mogel domisliti. Samo to mu je bilo jasno, da ga je za-
dela nesreãa, huda nesreãa! In tudi o tem je bil prepri-
ãan, da je vse nesreãe kriva samo roÏaponoÏa . . . »Oj ti
roÏaponoÏa!« je vzdihoval Gab bridko. »Kaj, tako se ma-
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‰ãuje‰ nad mano? Kaj se ti niã ne smilim, niã, ti roÏapo-
noÏa?«

Pa vse zdihovanje ni Gabu prav niã pomagalo. Ves
dan je sedel na rebri in je premi‰ljal, kaj naj stori. Toda
premi‰ljevanje je bilo prazno — Gab ni vedel, kaj naj
ukrene. Îe se je veãerilo, in sonce se je Ïe pogrezalo za
bele gore, toda Gab se ‰e vedno ni domislil niãesar. —
»Domov ne grem ne nocoj, pa tudi jutri ne!« to je skle-
nil, ko je videl, da je Ïe zadnji ãas za odhod. »Ovce poÏe-
nem dol na cesto; bodo Ïe same ‰le proti domu. Jaz pa
pobegnem, v gore pobegnem, ker si ne upam domov.
Povsod mi bo bolje. Ali tako ali pa drugaãe — na to ne
bom mislil nocoj . . .«

Gab res ni odla‰al. Pognal je ovce dol na cesto. Drve-
le so potem naprej in se niti zmenile niso veã za pastir-
ja. Gab je krenil na desno proti Mucni gori. Tam se je
ustavil pod strmim hribom in se je ozrl gor na tiste tri
samotne macesne. Z roko si je ‰el prek ãela in vzdihnil
prav gorjupo: »Zakaj sem te utrgal, ti roÏaponoÏa, tam
gori za zadnjim macesnom? Dve nesreãi sta me Ïe zade-
li, druga pa znabiti ‰e pride . . . O, da si tako hudobna,
ti roÏaponoÏa!«

Gab je globoko vzdihnil in zavil pod hribom proti je-
zercu, ki je po‰umevalo v veãernem vetrcu . . .
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4.

Tri zvezde, lepe kakor same boÏje luãke, so se Ïe uÏi-
gale na prostranem nebu; mraãniki so frfotali sko-

zi temni mrak; veãerni vetrc se je Ïe polegel, ko je dospel
Gab do jezerca. Tam se je usedel na obcestni kamen in
je strmel v mirno biãje, ki je na gosto pokrivalo jezerski
breg. Gab je premi‰ljal, kam bi se obrnil, da bi ga brÏ ne
zalotili domaãi in sosedovi. — »Domov ne grem,« si je
dejal odloãno. »In po kaj naj hodim domov? Saj tam me
ne ãaka niã dobrega. V goro grem, pa se bom skrival,
tudi deset let, ãe bo treba . . . Pa kam bi ‰el? Na Polja-
no ne grem in tudi na Strmec ne, ker bi me tam prehi-
tro zajeli. Kaj, ko bi ‰el v Planico? Nekam daleã je do tja
in tudi precej od rok je. A tam se dobi kaka samotna
pastirska koãa, kjer bi lahko prenoãeval in si kuhal, ãe
bom imel kaj. Kar v Planico pojdem — tam bo ‰e najbo-
lje, in tam me tudi nihãe ne bo iskal, ‰e najmanj pa oãe
in sosedovi. — Hej, kar grem, zadnji ãas je. Ovce so pri-
‰le brez pastirja domov. In oãe vidi, da manjka jarec, in
sosed vidi, da mu manjka ‰est ovac in jarec tudi. Pa bo
skrbelo oba in me pojdeta iskat. Pa prideta ravno sem-
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kaj in me pograbita. O, to bi pokalo! Gab, kar hitro na-
prej, da se skrije‰ v varni Planici!«

In Gab je poslu‰al samega sebe, pa pohitel naglo po
cesti kraj samotnega moãvirja. Noã se je vedno bolj
temnila, in zvezde na nebu so se gostile. A Gaba ni bilo
strah, ko je stopal po zapu‰ãeni cesti. Vedel je, da mora
vsak ãas pogledati izza ‰krbastih sneÏnikov mesec. Po-
tem bo pa svetlo in se bo videlo kakor podnevi. Gab je
Ïe pustil za sabo kraj, kjer izvira podkorenska Sava, in je
‰el dalje med ãrnim smreãjem. Vedno bolj samotno je
postajalo okrog njega. Fanta se je Ïe pola‰ãala tesnobna
bojazen. Pa se je spominjal povesti starega oãeta, ki mu
jih je pravil pozimi. Vse povesti so se godile ob teh skriv-
nostnih jezercih in sredi smreãja, ki je zdaj stopal mimo
njega. No, tiste povesti so bile stra‰ne in polne prikaz-
ni, razbojni‰tev in ãrnih strahov. Îivo so zdaj stopile te
povesti Gabu pred oãi in skoraj so se mu zjeÏili lasje.
Trikrat zapored se je pla‰no prekriÏal in zasopel: »O, da
bi bilo Ïe konec tega smreãja! O, da bi Ïe iz‰el svetli me-
sec! Potem me ne bo veã strah. ·e na misel mi ne bodo
pri‰li veã ãrni strahovi in divji razbojniki, ki mi je o njih
pravil stari oãe . . .«

Pa je bilo nazadnje smreãja in strahu res konec. V
temi so se zasvetile pred Gabom tri samotne luãi. Gab je
vedel, da je dospel do Rateã. Globoko se je oddahnil in
se je ustavil na cesti. Pa je hotel tu poãakati, da vzide
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mesec, in potem bi nadaljeval noãno pot. In ni ãakal
dolgo. Zakaj hipoma se je zasvetilo nad ãrno goro, izza
gore pa je prilezel mesec poãasi poãasi kakor pomi‰lje-
vaje. Zasvetilo se je po ozki, zagorski dolini, zasvetilo se
je srebrno; biseri so se lesketali po nizki travi, in nad
zemljo je pihal lahen, mrzel vetrc. Gab je tedaj krenil s
ceste na levo in ‰el naglo po razdrapani kolovozni poti,
ki je drÏala prek polj. Kmalu je dospel do podnoÏja gore
in do smrekovega gozda, ki je pokrival vse poboãje str-
me gore. Pot je zavila premo v gozd in je vodila — kdo-
ve kam.

Toda Gab se ni ustavil niti za trenutek. Saj je dobro
vedel, da ta pot ne vodi nikamor drugam kot v Planico.
âvrsto je stopal navzgor in gledal neprenehoma v tla,
zakaj pot je bila prepreÏena z debelimi koreninami. Gab
bi se lahko vsak trenutek spotaknil, ko ne bi pazil. Pa je
dobro pazil in se zato ni spotaknil niti enkrat. Tudi tem-
no je bilo v gozdu; le tu pa tam so se usuli na pot skozi
redke veje in listje srebrni meseãevi Ïarki in so vidno
trepetali po zemlji in po rosni travi, ki je rasla kraj poti.
Gab se je vsakokrat oddahnil, ko je zagledal te meseãe-
ve Ïarke. Zdaj ni veã mislil na nesreão, ki ga je zadela
podnevi; mislil je samo na to, kam ga privede pot in kje
bo nocoj prenoãeval in spal. Neutrudno je stopal po
klancu navzgor in se ni ustavil nikjer. Ustavil se je ‰ele
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tedaj, ko je dospel med planinskim svetom vrh strme
poti. Tam je malce poãil in si je otrl z rokavom pot s ãela.

Potem pa jo je ubral spet naprej. Pot zdaj ni bila veã
strma, ampak se je vila ãedno, ravno pod temnim
smreãjem. Gozd zdaj ni bil veã tako zarastel in gost ka-
kor doli na klancu. Po vsakem petem koraku je obsvetila
Gaba jasna meseãina in mu razsvetljevala pot. Ves vesel
tega je bil Gab prepriãan, da mu bo mesec svetil vso dol-
go pot. — »No, hencajte! — bi rekli na‰ stari oãe,« je
dejal, »saj pojde vse lepo in gladko. ·e preden bom
utegnil prav pomisliti, koliko ãasa sem hodil, bom Ïe pri
pastirskih koãah. Tam se pa uleÏem na pograd in spim
do poznega jutra. Potem pa lepo premislim vse, kar bo
treba . . . Saj mi ne bo hudega. V Planici je lepo, pa bom
nemara Ïivel kakor tisti kraljeviã iz petnajste deÏele, ki
mi o njem vãasih povedo stari oãe . . . hencajte, no,
hencajte — tako bo prav in niã drugaãe . . .«

Gab se je Ïe skoraj smejal samemu sebi in niã ga ni
bilo strah sredi samotnega gorskega sveta. ·e tedaj niã,
ko je priãel nekje sredi go‰ãave lajati lisjak in je zasko-
vikala sova z groznim zateglim glasom.

Lisjak in sova ‰e dolgo nista utihnila in sta ‰e precej
ãasa spremljala Gaba s svojim lajanjem in vpitjem. ·ele
tedaj, ko je dospel Gab do ‰irne goliãave, sta umolknila
in se nista oglasila veã. Gab se je ustavil na goliãavi in se
je ozrl okrog sebe. Goliãavo so pokrivale debele, razme-
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tane skale, vse okrog obdane z nizkim, krivenãastim
ru‰jem in z nebogljenimi, od viharjev in plazov pokve-
ãenimi borovci. Goliãava je prehajala na obeh straneh v
strmo, navpiãno skalovje, ki se je grozno dvigalo proti
nebu. Visoko je bilo tisto skalovje in se je dotikalo skoraj
samih boÏjih zvezd, ki so veselo brlele na nebu. Skalovje
je bilo ‰e vse prepreÏeno s ‰irnimi sneÏi‰ãi, ki so se ble-
stela v srebrnih meseãevih Ïarkih. Nikjer ni bilo glasu,
in v tej ti‰ini je Gab razloãno sli‰al le utripanje lastnega
srca. »No, hvala bogu — zdaj je pa gozda konec!« se je
razveselil. »·e dobre pol urice, pa sem pri pastirskih ko-
ãah. Tam se naspim in odpoãijem, ker me res Ïe teÏko
nosijo noge. Jutri bo pa drugaãe. Pozabim na vse skrbi
in na nesreão, ki hodi kakor senca za mano.«

·el je dalje prek goliãave, in mesec mu je dobro raz-
svetljeval vso pot. Precej ãasa je hodil, da je pri‰el spet
do go‰ãave, ki se je raztezala daleã po ozki soteski. A pot
je vodila naravnost v tisto go‰ãavo, in to je bilo Gabu
prav neprijetno. »Prezgodaj sem se veselil! Zdaj bom
moral pa spet trapati po tej temini in paziti na te nesreã-
ne korenine, da se ne spotaknem in ne telebnem z no-
som na tla . . . Oj, ti prebita go‰ãava?«

A je uvidel Gab, da mu javkanje niã ne pomaga. Od-
loãno se je napotil kar v go‰ãavo in stopal sredi nje na-
prej, samo naprej. Grmovje ni bilo visoko, a mesec mu
je ‰e vedno sijal na pot. Toda poãasi je postajalo okrog
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Gaba vseeno vedno temnej‰e. Gab se je ãudil temu in je
ugibal, odkod ta tema. Naposled se je ozrl na mesec in
se prestra‰il. Videl je, kako tiãi mesec ravno na ostrem
vrhu razdrte Ponce, kakor da se je nabodel tja in ne
more naprej. Pa mesec se ni nabodel, ampak se je po-
grezal poãasi poãasi za sneÏno goro.

»Oh!« je zastokal Gab v svojem strahu. »Ne zahajaj,
mesec, lepo te prosim, vsaj zdaj ne zahajaj! Oh, to bo
stra‰na tema tod okrog, ãe tebe ne bo veã na nebu . . .
Ti, mesec! Ne hodi ‰e nikamor! Samo toliko ‰e poãakaj,
da pridem do pastirskih koã. Ubogaj, mesec, vsaj nocoj
ubogaj!«

A mesec ga ni poslu‰al. ·e enkrat se je posmejal za-
gorskemu svetu, potem pa se je pogreznil kar hipoma in
je izginil za ‰krbastim sneÏnikovim robom. In bliskoma
se je razgrnila okrog in okrog tema, tako ãrna tema, da
Gab ni videl niti roke, ki jo je drÏal pred nosom. In sko-
zi to ãrno temo se je moral Gab plaziti naprej. Tipal je z
nogami in z rokami okrog sebe, a mu vse ni niã poma-
galo — spotaknil se je pri vsakem desetem koraku in en-
krat ‰e telebnil na tla, kakor je bil dolg in ‰irok. Zabolelo
ga je pri tem padcu prav nemilo, in kolena ter komolce
si je obdrgnil. Pa je konãno le sprevidel, da ne more v tej
temi nikamor. Ves zasopel in obtolãen se je ustavil, in
polastili sta se ga zla volja in malodu‰nost.
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»Nikamor ne morem naprej, ker mi je u‰el ta neum-
ni mesec,« je zagodrnjal. »âe grem ‰e sto korakov na-
prej, pa si polomin noge in razbijem glavo . . . Najpa-
metneje bi bilo, da se ustavim tukaj in poãakam jutra.
Potem grem lahko brez skrbi naprej in ne morem zaiti.«

Gab je poslu‰al samega sebe. Sklonil se je, pa je tipal
okrog po mrzli zemlji in kmalu otipal mahovito trato
kraj visoke skale. Niã ni pomi‰ljal, ampak se je kar zlek-
nil po trati. Trdo je zapel suknjiã in se je stisnil v dve
gubi. Trikrat se je prekriÏal in si potisnil klobuk na oãi.
·e je godrnjal nekaj nev‰eãnega, a Ïe spal sredi godr-
njanja . . .

V spanju ga je pa priãel tresti mraz, da so mu zobje
kar ‰klepetali. Zaradi tega se je predramil, pa posku‰al
vstati. TeÏko je ‰lo, prav teÏko, ker so mu bili udje odre-
veneli in prezebli. Nazadnje pa je vendarle stopil na
noge in se priãel pretegovati, da bi se nekoliko ogrel.
Stopical je sem in tja po trati in se konãno toliko ogrel,
da ga ni veã stresalo. Pogledal je na nebo in na zvezde,
da ugane, ãe bo kmalu noãi konec. A zvezde so bile ‰e
visoko, visoko.

»Kaj sem napravil, kaj sem napravil!« je zatarnal Gab.
»Kaj le i‰ãem tu v Planici, kjer me bosta znabiti konãa-
la lakota in mraz? Mar bi bil zdajle doma na klopi za
peãjo. Lepo bi se zavil v oãetov koÏuh in toplo bi mi bilo,
oh, tako toplo! — Da me mora ta nesreãa tako prega-
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njati! Niã ne bo drugaãe — samo zaradi tiste preklicane
roÏe, tiste roÏeponoÏe. Ali je bila tista roÏa toliko vred-
na, da moram trpeti tak mraz zaradi nje? Ah, nemara ‰e
nesreãno umrjem, kot je umrl rajni Martin?«

Gab je stopical ‰e hitreje po trati. Roke si je mencal in
se pretegoval na vso moã. Nazadnje se je vendarle ogrel
in ni veã ãutil mraza. Ker je bil pa zaspan in so mu bile
trepalnice teÏke kot kamen in so ga bolele, je sedel v za-
ti‰je za skalo. Komaj desetkrat je utegnil zasopsti, pa je
Ïe zaspal, zvit v klobãiã kakor trd jeÏ. Pa ga je v spanju
spet stresnilo, stresnilo dvakrat . . . petkrat . . . deset-
krat . . . in moral je odpreti oãi in se skobacati na noge.
A zdaj je ‰lo Ïe teÏje; ves Ïivot mu je bil trd in mrzel,
kakor da je v resnici zmrznil. Prestra‰en se je zaãel gibati
sem in tja — iztegnil desnico poãasi poãasi, za njo levi-
co, potem levo nogo, potem desno. Pri tem ga je pa tako
bolelo, da je nehote vpil od boleãine. A konãno so se mu
vendar razmajali otrpli udje, da je Ïe lahko hodil po trati
gor in dol. Pa je spet pogledal na nebo, in glej — zvezd
ni videl nikjer veã. Nebo je bilo sivo, sivo kakor svinec;
medla svetloba se je razprostirala po mraãnem gorovju
in po ozki soteski. Skozi sotesko pa je vel mrzel veter, in
veje so ‰elestele, in rosa se je usipala z njih in je Ïubo-
rela komaj sli‰no.

Gab je videl vse to in v svojem veselju je kar iztegnil
roke proti nebu. — »Dani se, se Ïe dani!« je zaklical.
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»Konec je te stra‰ne noãi. Da le nisem zmrznil. Zdaj
pride sonce — jojmene, toplo sonce!«

Gaba je minila hipoma vsa otrplost. Opletel si je prte-
no malho, pa se splazil nazaj na pot. Dan je postajal
vedno svetlej‰i; divji sneÏniki so se Ïe svetili v prvi, sre-
brni jutranji svetlobi; vetrc je pihal vedno moãneje skozi
ozko zagorsko sotesko in vedno glasneje je curljala go-
sta rosa z nemirnega vejevja. Tedaj se je zasvetilo pred
Gabom, visoko gori po vrhovih orja‰kih sneÏnikov se je
zasvetilo, kakor da je padel iz neba boÏji plamen in je
zaÏgal skalnate velikane . . .

»Oj, sonce prihaja!« je zavrisnil Gab in priãel skoraj
teãi po poti. V tem hipu je pozabil na ves strah in na ves
mraz, ki ju je bil moral prestati v mrzli noãi. Vse moãi so
se mu povrnile in ãutil se je tako lahkega in ãilega, da bi
lahko splezal brez napora na divji Jalovec, ki se je vzpe-
njal v kotu med snegom in ledom v jutranje nebo. Îe si
je Gab zaÏviÏgal veselo pesmico in je spel naglo in ne-
zadrÏno med nizkim grmovjem. Go‰ãava se je priãela
redãiti in prikazovalo se je spet golo razmetano skalovje
in krivenãasto ru‰je. Gab je Ïe ãul votlo bobnenje, ki je
prihajalo od nekod daleã, in slutil je, da bo to NadiÏa, ki
drvi prek skalovja in oblastno ‰umi in pr‰i . . . Vedel je
tudi, da ni veã daleã od pastirskih koã in da je najhuj‰a
pot za njim.
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A hipoma je obstal in je posluhnil. V go‰ãavi se je
oglasilo ãudno, stra‰no lomastenje, ki je prihajalo bliÏe,
vedno bliÏe. — »Ali je jelen — ali kaj bo?« se je zavzel
Gab in postal. Tisto ãudno lomastenje je bilo Ïe blizu.
Veje so se tresle in se sklonile — o sveta pomagavka! —
izza go‰ãave je stopila velika, kosmata zver. Na pot je
skoãila in obstala pet korakov pred Gabom.

Gab se je zdrznil in sto tisoã mravelj mu je zagomaze-
lo po Ïivotu. Mraz ga je stresel in od silnega strahu mu
je zastalo za trenutek srce. Spoznal je divjo zver . . . Bil
je ravno tisti medved, ki ga je vodil oni dan tuji, ãrni
moÏ po vasi in ki mu je bil Gab vrgel v hrbet kamen. ·e
je tiãal tej zveri Ïelezni obroãek v nosu — prav dobro ga
je Gab opazil in zato je vedel, da je to oni medved, ki je
v nedeljo pobegnil ãrnemu moÏu. Mrtvo ovco je drÏala
ta zver v gobcu, in njene oãi so se svetile divje, krvoloã-
no in prihuljeno.

»Vsi boÏji svetniki, pomagajte!« je zavzdihnil Gab in
se ni mogel premakniti z mesta. S ‰iroko odprtimi oãmi
je strmel v medveda in se je tresel po vsem Ïivotu.
»Zdajle naj izpusti zverina mrtvo ovco in pograbi mene,
ki sem kamen zaluãal vanjo . . . Raztrga me po‰ast in
me poÏre . . .«

Medved je malce zagodrnjal in hlaãal naprej. Postrani
je pogledal Gaba s svojimi srepimi oãmi. Potem je skoãil
s poti v grmovje in izginil med ãrno go‰ãavo . . .
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Gab se je tedaj zavedel v svojem strahu, in vsa odre-
venelost ga je mahoma minila. Spustil se je v tek in zdr-
vel naprej po poti. Ozrl se ni niti za trenutek. Ves je bil
v misli, da mu je medved za petami. Ustavil se je ‰ele, ko
je pribeÏal do divje vode, ki se je penila in hrumela sre-
di skalnatega jarka. Tedaj se je ozrl in videl, da medve-
da ni nikjer. Globoko si je obrisal pot s ãela in sopel ka-
kor meh . . . »O, strah, ta strah!« je ‰epetal. »Kako sem
se prestra‰il te nemarne zverine! âisto sem mislil, da me
bo . . . pa me vendarle ni . . . âudno, da me ni pogra-
bila! Ali pa sem ji le jaz ubeÏal in ni mogla tako hitro za
menoj? . . . Bojim se jaz takegale izstradanega koÏuha!
Ali nisem vrgel sredi vasi kamen vanj?«

Gab si je ves zadovoljen mel roke, z glavo je kimal in
se muzal, veselo muzal. V svojem velikem veselju se je
nazadnje celo na glas zasmejal.
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5.

Voda je ‰umela in bobnela, da se je zemlja potresa-
vala okrog Gaba. Visoko so ‰kropile mrzle kaplje in

moãile fantu obraz in obleko. Bele, ‰umeãe pene so se
srebrno svetile v soncu, ki je ravno prilezlo izza ‰krba-
stih, skalnatih gora. Gab je bil skoraj moker, in nepri-
jetno ga je zazeblo. Vstal je s kamna in se potresel, ka-
kor da hoãe stresti s sebe vse vodne kapljice. Potem pa
se je razgledal okrog in se je razveselil. Videl je, da je
pri‰el do konca svoje poti. Pred njim se je razgrinjala
prostrana, zelena planina daleã od ‰irnih sneÏi‰ã, ki so
se belila pod skalovjem orja‰kih sneÏnikov, zapirajoãih
ozko sotesko. Îive stvari ni bilo tedaj na zeleni planini.
V daljavi doli pa je stalo nekaj ãrnega, tik kraj ozkega
borovega gozda. — »Hm, to bo pa pastirska koãa,« se je
razveselil Gab. »Lejte! Pa sem vendarle sreãno pri‰el v
Planico. Lepo bom zdaj Ïivel tu v Planici. Na roÏopo-
noÏo bom pozabil in tudi na nesreão, ki je butala vame
v nedeljo in ponedeljek . . . Nihãe me ne bo iskal tod, ‰e
najmanj oãe pa sosed. Brez skrbi bom zdaj — juhu-hu-
hu!«
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Lahkomiselni Gab je res zavrisnil, pa ‰e enkrat zavris-
nil, da je jekalo daleã po samotnem zagorskem svetu.
Potem se je ozrl na desno, kjer so strmele tik kraj njega
visoke, razorane stene. In iz srede te stene je brizgala
ravno nad njim voda, velika in hrumeãa. V silnem slapu
je padala s stene in je drvela v ozkem jarku v dolino. »To
je Sava — NadiÏa,« si je dejal Gab. »Tu je izvir na‰e ko-
ren‰ke Save! Jojmene, kako lepo je tu v Planici! Tu bom
ostal kar vse Ïivljenje in se nikoli veã ne povrnem do-
mov. Kaj pa naj i‰ãem doma? Sosed bi mi oãital, oãe me
pa zmerjal in pretepel, ker sem seveda jaz vzrok, da je
poginilo ‰est ovac in dva pitana jarca. Ne grem domov,
ne — naka, ‰e nala‰ã ne grem! Grem raj‰i pogledat, kak-
‰na je tista pastirska koãa tam doli. In bom videl, kako
bo in kaj bo . . .«

Res je Gab preskoãil vodo in se napotil prek zelene
planine. Veselo je ÏviÏgal in v srcu mu je bilo lahko kot
nekdaj, preden je videl roÏoponoÏo. Vedno bolj se je bli-
Ïal borovemu gozdiãku in samotni koãi, ki je stala kraj
gozdiãa. Pa je Ïe bil v nji. Duri so bile sicer zapahnjene
z debelim, lesenim zapahom. No, Gab se ni niã obotav-
ljal, ampak je odrinil zapah in odprl duri. Stopil je ãez
prag in se je razgledal po ozki, nizki, umazani koãi. Ni-
ãesar ni bilo v njej. Samo sredi koãe je stalo kamnito og-
nji‰ãe in ob steni se je dvigal dolg lesen pograd, ki je bil
ves zastlan s suhim, bukovim listjem.
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»Saj sem mislil, da bo ‰e slab‰e tu!« si je dejal Gab.
»Prav ãedno se bo tu prenoãevalo na pogradu, a ‰e lep‰e
se bo kuhalo na tem ognji‰ãu. Samo, ãe bom imel kaj
kuhati? Pa kaj me bo skrbelo zaradi kuhanja! Manjka se
zajcev in drugih Ïivali po gozdu, manjka se divjih koz po
skalovju! Treba jih je samo ujeti, a ujame jih spreten ãlo-
vek lahko, ker je zverjad zabita kot cokla . . . Hencajte,
pa bom res Ïivel tu v Planici kakor tisti kraljeviã iz Olen-
tove deÏele, ki so mi o njem pripovedovali na‰ stari oãe.
Kako da sem se sinoãi domislil Planice, pa ravno Plani-
ce! Prav je bilo —!«

Gab si je zadovoljno pomencal roke in v svojem vese-
lju stopal z noge na nogo. ·el je potem iz koãe in je ho-
tel pogledati ‰e naprej. Toda na‰el je samo dva hleva,
kamor se zateka Ïivina ob hudi uri. In Gab je sprevidel,
da ne bo na‰el nikjer niã bolj‰ega. Saj je bil z vsem za-
dovoljen in ‰e vesel, da je na‰el tako lepo in varno zavet-
je. Kaj naj zahteva ‰e veã?

»O, ‰e medveda se mi ni treba bati,« se je veselil sam
pri sebi. »Medved domuje kje tam doli v go‰ãavi, pa mu
je predaleã, da bi me hodil sem gori draÏit. Malo me
skrbi zavoljo njega, prebito malo —!«

Gab je ‰el nazaj na planino in se je usedel ondi na vi-
sok kamen. Prijetno ga je ogrevalo sonce, ki se je spenja-
lo vedno vi‰e na visoko nebo. Ti‰ina je vladala vse okrog
po zagorskem svetu, in Ïiv glas ni motil silne ti‰ine. Gab
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se je Ïe dodobra ogrel in vzel iz malhe kos kruha in sir.
Domislil se je namreã, da od vãeraj ‰e niã ni jedel. V slast
sta mu torej ‰la kruh in sir. Potem je pa jel premi‰ljati,
kaj bi poãel ves ljubi dan. Ob tem premi‰ljevanju pa so
ga zmotili tihi, ãudni glasovi, ki so prihajali dol iz goz-
diãa. Trikrat je zacingljal nekje gori Ïivinski zvonec, prav
razloãno zacingljal, da se je Gab zaãudil. — »âigava Ïi-
vina se le pase tam gori? âudno, ãudno . . . Va‰ka Ïivi-
na se ‰e ne pase v Planici, ker je prezgodaj. Kako je za‰la
Ïivina semkaj?«

A Gab ni utegnil dolgo razmi‰ljati in ugibati. Zakaj hi-
poma je zasli‰al debel in srdit glas, ki je govoril tam gori
v go‰ãavi: »Pa kam je izginila ta ovca be‰tjeva? Îe vse ju-
tro jo i‰ãem, in nikjer je ni — v zemljo se menda ni udr-
la? Nemara se je pa priklatil od kod kak malhar nepri-
dipravski. Ovco mi je ukradel in pobegnil z njo v dolino.
O, da ãlovek ‰e na samoti ni varen pred plaÏo tatinsko!
Kamor se skrijem, povsod so za mano. Nepridipravi, ti
zanikrni nepridipravi!«

âlovek gori v go‰ãavi se je jezil ‰e dalje in naposled
priãel robantiti na vso moã. A hipoma je utihnil, in ni ga
bilo veã sli‰ati dolgo ãasa od nikoder. Gabu je bilo nepri-
jetno, ker je mislil: nekdo je iz vasi, ki ga lahko izda do-
ma oãetu ali pa tudi sosedu. Zato se je hotel potuhniti ‰e
o pravem ãasu, da ga ne zasaãi tisti ãlovek. Pa je vstal in
je stekel proti hlevu, da se skrije v njem. Toda skoãil ni
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petkrat, pa ga je Ïe pograbil nekdo za vrat. Neusmilje-
no ga je priãel tresti in mikastil ga je, da je Gabu zapiralo
sapo. Pa je vpil tisti ãlovek nad Gabom: »Ti prikazen sa-
lamenska, ti nepridiprav! Zasaãil sem te. Ovco si mi
ukradel — najlep‰o ovco. Nazaj jo bo‰ dal — kam si jo
skril?«

In moÏ ni ãakal, da bi mu Gab odgovoril, ampak ga je
mikastil in stresal kot mlado maãe. V svoji togoti je vpil
in kriãal, da se je sli‰alo daleã v skalovje. Gab je otepal
z rokami, z nogami je brcal, da bi se izmuznil iz trdih
pesti, ki so ga drÏale kakor kle‰ãe okrog vratu. Toda ves
trud in napor sta bila zaman. MoÏ ga ni izpustil, ampak
ga ti‰ãal ‰e huje in vpil: »Kaj, ne bo‰ zinil, pohajaã tatin-
ski? âe ne bo‰ povedal, te bom obesil na stari macesen
tamle. Ali bo‰ govoril — ali bo‰ povedal?«

Pesti moÏeve so se malce razklenile, in Gab je pri‰el
za trenutek do sape. Pa je zajeãal: »Stojte, stojte, stric!
Nobene ovce vam nisem ukradel, jaz Ïe ne . . . Nobe-
ne ovce! . . . Stojte, stojte, stric — za boÏjo voljo — ne-
hajte . . .«

A pesti so se spet stisnile, in Gaba je priãelo spet du-
‰iti. Pa je moÏ kriãal dalje s hripavim glasom. »Ovce mi
nisi ukradel, pravi‰, ti po‰tajna? Pa kdo jo je ukradel po-
tem, kdo, ko ni bilo letos ‰e nikogar v Planico? O, glej-
te, kako se zna‰ lagati! âakaj, ãakaj! PokaÏem ti Ïe, da
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bo‰ zelen in pisan! ·e enkrat te vpra‰am: kam si skril
ukradeno ovco?«

Spet so pesti malo popustile, in prepla‰eni Gab je mo-
gel odgovoriti le to: »Stric, saj sem vam Ïe rekel, da ni-
sem ukradel nobene va‰e ovce. ·e videl nisem nobene
nikjer . . . Usmilite se, stric, in poslu‰ajte me, samo po-
slu‰ajte!«

Zdaj so se moÏeve pesti popolnoma razklenile in so
izpustile Gabov vrat. Gab je zazijal trikrat kakor postrv,
ãe jo vrÏe‰ na suho. Lovil je sapo in pri‰el nazadnje ven-
darle do nje. A Ïe ga je prijel tuji moÏ za rame in ga je
potresel, da se je Gab skoraj prekopicnil. — »Zdaj pa go-
vori po resnici in pravici, bo‰? Kam si skril ukradeno
ovco? Dobro vem, da si jo ukradel samo ti. Pa ne taji,
sicer ti bo gorje, ãe me le malo nalaÏe‰!«

Gab je utegnil ‰ele zdaj, da si je ogledal malo bolj tu-
jega moÏa. MoÏ je bil velik in moãan. Obleãen je bil v
sivo, resasto obleko, in na glavi mu je tiãal potlaãen in
na veã mestih raztrgan, ‰irokokrajen klobuk. Hude so
bile njegove oãi, in obraz mu je bil ves razjeden od koz.
Zato pa menda ni imel ne brkov ne brade, ampak vse
lice mu je bilo golo. Gab je videl vse to in se je ‰e bolj
prestra‰il hudega moÏa. Zato pa je sklenil roke in zapro-
sil: »Nikarte, stric, nikarte! Saj vam povem samo resni-
co. Prav niã ne vem za va‰o ovco — ‰e videl je nisem.
Ravno zdajle sem pri‰el gor iz vasi. Komaj sem se raz-
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gledal malo tod okoli, pa ste me Ïe pograbili, joj, stric —
pograbili . . . !«

A moÏ fanta ‰e vedno ni izpustil, ampak je rekel srdi-
to: »âe nisi ti ukradel ovce, pa kdo jo je potem ukradel?
Nemara sta bila pa dva taka nepridiprava? Prvi je kra-
del, a ti si preÏal in se potuhnil. Povej mi, kje je oni drugi
tat, da grem za njim in mu odvzamem ovco!«

Gab se je zvijal pod trdimi pestmi in sam ni vedel, kaj
naj odgovori srditemu moÏu. A tedaj mu je ‰inilo v glavo
in domislil se je medveda, ki ga je bil sreãal doli v go-
‰ãavi. Pa se je tudi spomnil, da je nesel medved v gob-
cu lepo pitano ovco, ki je bila pa Ïe mrtva. Gab se je raz-
veselil te misli in je dejal: »Îe vem, Ïe vem, stric! Samo
medved vam je ukradel ovco. Jaz sem ga videl davi tam
doli blizu doline in sem se ga prav hudo ustra‰il. Med-
ved je pa drÏal med zobmi ovco, pa ovca je bila Ïe mrt-
va. Zdaj pa vem, da je bila tista ovca va‰a . . .«

MoÏ je namr‰il obrvi in je pogledal s stra‰nim pogle-
dom na Gaba. »Pobiã, ne imej me za norca!« je zarjul.
»Kaj laÏe‰ o medvedu? Kje naj se pa vzame medved v
na‰ih krajih? — preveã laÏe‰, pobiã, s svojim gobezda-
njem. âe mi zdajle ne pove‰ resnico, pa se te lotim —!«

»Stojte, stric, lepo vas prosim — stojte!« je zavrisnil
Gab v silnem strahu. »Res sem videl medveda, in res je
nesel nekam v go‰ãavo va‰o ovco. Tisti medved je bil, ki
sem mu bil doma vrgel kamen v hrbet, in je potem v
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nedeljo pobegnil tujemu, ãrnemu moÏu. Stric, zares je
tako in ni niã drugaãe!«

»Hm,« je zagodel kozavi moÏ, a dolgo ni rekel nobe-
ne besede. S svojimi hudimi, temnimi oãmi je motril
Gaba od nog do glave in ga je tu pa tam nemilo potre-
sel za rame. Nazadnje je pa izpregovoril in vpra‰al: »âi-
gav si pa, pobiã, in od kod?«

Urno je Gab odgovoril, pa se ni prav niã pomi‰ljal:
»Jaz sem Gab, Lipnikov Gab iz Podkorena. To pomlad
sem dopolnil deseto leto in pasem na‰e in sosedove
ovce, ker pri sosedovih letos nimajo pastirja . . .«

MoÏ ga je zdaj potresel ‰e enkrat in ga vpra‰al: »Zad-
njikrat ti povem, Gab, ti Lipnikov Gab, govori resnico!
Kje je ovca? Kje je skrita? Kako naj pridem do nje«?

»Medved jo ima, stric, samo medved jo ima,« je od-
govoril Gab s prepriãanjem. »Zvlekel jo je v go‰ãavo, in
tam jo lahko najdete, ãe je ni zverina Ïe poÏrla . . . Le
pojdite pogledat, stric! Tam doli znabiti najdete medve-
da in va‰o ovco . . .«

Kozavi moÏ je zarentaãil nekaj hudega. Gaba pa je su-
nil naprej in ga je tiral v gozdiã. Po ozki stezi ga je gnal
in vãasih ga ‰e sunil v hrbet, da se je Gab opotekel. —
»Kaj li namerava z mano?« je premi‰ljal Gab v svojem
strahu. »Hudoben je in mi noãe verjeti, pa ãe mu tudi
povem resnico . . . Pa kdo je ta moÏ? âe bi imel dolgo
in ãrno brado, bi rekel takoj, da je divji moÏ. Pa nima
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brade in zato ni divji moÏ. Nemara je pa kak hudoben
razbojnik, ki je pobegnil s Poljan, kjer imajo rokomav-
hi svoje brloge? . . . Pa kako bi ukrenil, da bi mu u‰el?
Kaj dobrega paã ne namerava z mano: Hudo mi bo pri
njem, ãe mu ne pobegnem na ta ali na oni naãin . . .«

MoÏ je pritiral Gaba iz gozda na ozko planotico, ki se
je dotikala nedaleã ‰irnega pe‰ãevja. To je segalo prav
do ogromnega, zamrznjenega sneÏi‰ãa pod topim Jalov-
cem. Na tisti planotici je pa zagledal Gab dve koãi. Prva
je bila ‰e precej ob‰irna, druga pa manj‰a in temnej‰a.
Naravnost do manj‰e koãe je gnal moÏ Gaba, odprl tam
moãna, lesena vrata in porinil Gaba v koão. — »Tu mi
bo‰ sedel, tu notri, dokler ne pove‰ resnice, in jaz ne naj-
dem ukradene ovce,« je rekel s hudim glasom. Zaloput-
nil je potem teÏke duri, zapahnil jih z Ïeleznim zapa-
hom in nato od‰el proti drugi koãi.

Gab je obstal sredi koãe. Temno je bilo vsepovsod
okoli njega, ker koãa ni imela nobenega okna. Le gori ob
stropu je bila urezana med deskami majhna linica, in
skozi njo je prihajalo malo malo svetlobe. Gab se je ozrl
okrog sebe. Ob desni steni je bilo nametano suho bu-
kovo listje na velik kup. Drugega pa ni bilo v koãi.

Gab je spoznal, da ga je kozavi moÏ res zaprl semkaj,
a zaprl po krivici. Zato je skoãil k durim in jih je potre-
sal na vso moã. — »Sli‰ite, stric, ali sli‰ite?« je zavpil.
»Zakaj ste me zaprli, ko vam pa nisem storil niã Ïalega?
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Medveda zaprite semkaj! Mene pa pustite v miru. Ali
me sli‰ite, stric? Izpustite me!«

Nihãe mu pa ni odgovoril, naj je ‰e tako butal ob duri.
Gab je sprevidel, da je moÏ od‰el in ga ni nikjer veã bli-
zu. Zato sta se ga polastila obup in huda jeza. Zagnal se
je v steno in je posku‰al, ãe bi mogel izdreti iz nje kako
desko. A deske so bile trdno pribite k tramovju in se
niso vdale. Gab je uvidel, da zanj ni veã re‰itve. Zato je
obupal nad begom in se je vrgel na kup suhega listja. Z
rokami si je zakril obraz in je zajokal od jeze.

»Saj vem, kaj je —? Vsega tega je spet kriva tista roÏa-
ponoÏa,« je ihtel, in debele solze so mu tekle po licu.
»Prav ste imeli, stari oãe, ko ste me svarili, naj ne trgam
roÏeponoÏe. Pa sem jo utrgal in sem se zraven ‰e sme-
jal . . . In bog ve, kaj ‰e vse pride? Nemara pride celo
smrt pome, kakor je bila pri‰la po rajnkega Martina . . .
Zakaj vas nisem poslu‰al in ubogal, stari oãe, oj, stari
oãe!«

Gab je glasneje zajokal in klical starega oãeta. A nihãe
mu ni odgovoril, in Gab ni sli‰al nikogar. Sli‰al je samo
votlo ‰umenje in hrumenje savskega vrelca, ki je padal
nedaleã nad planotico z visoke, strme skale . . .
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6.

Lipnikov Gab nazadnje Ïe sam ni vedel, koliko ãasa
Ïe javka in vzdihuje v samotnem ãrnem hlevu. Zde-

lo se mu je, da je minila Ïe cela veãnost, odkar ga je za-
prl neznani moÏ v hlev. Pa saj tudi ni mogel vedeti, ãe je
Ïe pozno ali pa zgodaj. Samo to je vedel, da je ‰e dan.
Zakaj skozi ozko linico se je ‰e vedno usipala dnevna
svetloba, ki pa je le borno in medlo razsvetljevala ãrni
hlev. Gaba je priãela muãiti lakota, a ‰e huje ga je muãila
Ïeja. Pa se je domislil, da ima v malhi ‰e nekaj kruha in
sira. Hlastno je vzel oboje in pojedel, pa mu je nekoliko
odleglo. Samo Ïeja je bila ‰e huda, huda . . . »No, lepo
sem si postlal,« je godrnjal Gab na listju. »Zadnji ko‰ãek
kruha sem zdajle pojedel. A kaj bom imel jutri? In po-
jutri‰njem? — Od lakote bom poginil, ãe ne bom umrl
Ïe danes od Ïeje. Da more biti ta moÏ tako hudoben? Saj
mu nisem storil niã Ïalega, pa me zapre sem v hlev in
me nemara ne izpusti nikoli veã iz njega. Oh, ali ni vse
to samo zaradi tiste roÏeponoÏe, ki sem jo bil utrgal v
Mucni gori? Saj je tudi rajnki Martin nesreãno umrl, in
znabiti bom tudi jaz, kakor so dejali stari oãe . . .«
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Gab se je prestra‰il te misli, da so se mu lasje kar na-
jeÏili. Skoãil je z listja in je stopil k durim. Priãel jih je
stresati in je vpil na ves glas, da je postal popolnoma
hripav. »Stric, oj stric!« je vpil. »Ali me sli‰ite? Sem pri-
dite in me izpustite iz hleva! Tu bom poginil od lakote
in Ïeje . . . Usmilite se me, stric, ker sem nedolÏen.
Medveda zaprite tukaj! Medved je ukradel ovco. Saj
sem ga videl doli v go‰ãavi . . . Stric, stric!«

A Gab je razbijal in tulil zaman. Nihãe ga ni sli‰al in
tudi nihãe ni pri‰el blizu. Ves utrujen in zasopel je na-
posled odnehal, ker ni mogel veã razbijati in vpiti. Spla-
zil se je nazaj h kupu listja, legel vanj in zaril glavo glo-
boko v listje. Zajokal je in jokal dolgo, dolgo . . . Ko se
je spet pomiril, je vstal in hotel hoditi po hlevu gor in
dol, da ‰e enkrat vse lepo premisli, kako bi vendarle po-
begnil iz zaprtega hleva. Toda Gab ni mogel hoditi, ker
ni videl niãesar veã, niti lesenih sten in ne trdnih vrat.
Tema, ãrna, gosta tema se je razprostrla okrog Gaba, da
ni videl niti roke, ãe jo je dvignil pred oãi. Gab se je ozrl
na linico, da pogleda, zakaj ne sije veã beli dan skozi njo.
A niti linice ni veã videl. Videl je samo temo, ãrno temo,
ki je bila tako ãudna, da je postalo Gaba strah.

»Oj, noã je Ïe!« je spreletelo Gaba. »Ponoãi bom pa
sam, in nihãe me ne bo branil, ãe pride nad me kak‰en
divji strah . . . Saj vem, da stra‰i ponoãi po takih hlevih.
V vseh teh in takih ãrnih hlevih stra‰i, pa bi ravno v
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temle ne? Ali pa pride sama bridka smrt, ki jo je posla-
la roÏaponoÏa, kakor je pri‰la po rajnkega Martina? O,
kaj bo z menoj?«

Lasje so stopili Gabu pokonci. Naglo se je splazil k
listju in je sedel nanj. Tesno se je stisnil k leseni steni in
strmel ves prestra‰en v gosto temo. PrekriÏal se je s tre-
soão roko in molil iz prepla‰enega globokega srca: »Oãe
na‰, ki si v nebesih . . .«

Dvajset oãena‰ev je pomolil, pa je prenehal in poslu-
‰al. Zakaj zazdelo se mu je, da so se oglasili zunaj trdi,
glasni koraki. — »Nemara je tisti kozavi moÏ?« je po-
mislil. »Semkaj prihaja — prihaja zato, da me izpusti iz
hleva. Spoznal je nemara, da me je zaprl po krivem, in
sem nedolÏen.«

Koraki so postajali vedno glasnej‰i in so se vedno bolj
bliÏali. Utihnili so tik ob durih. Tedaj je zaropotalo zu-
naj, duri so zajeãale in se odprle. Gab se je ozrl na vhod,
pa je zagledal ko‰ãek neba, ki je bil na gosto posut z zve-
zdami. Skozi duri je pa stopila v hlev velika in ãrna po-
stava. Gab je zavrisnil v groznem strahu, ker je mislil, da
je pri‰la zdaj res kak‰na po‰ast stra‰it v hlev.

A bil ni polnoãni strah, in tudi divja po‰ast ni bila. Bil
je oni kozavi moÏ. Spregovoril je s svojim debelim gla-
som: »Kje pa si, pobiã? Kam si se stisnil, da te ne vidim?
Oglasi se, ker nimam ãasa, da bi se mudil tu v hlevu.«
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»Tu sem — tu na listju sedim,« je odgovoril Gab in se
je oddahnil, ko je spoznal, da je res samo kozavi moÏ
pri‰el v hlev. »Strah me je, stric, joj, tako strah! Lepo vas
prosim — izpustite me, saj sem nedolÏen in vam nisem
storil niã Ïalega . . . In laãen sem — in Ïejen, da bom
umrl . . .«

»Hm,« je zagodel tuji moÏ sredi teme. »Pri‰el sem k
tebi, da te ‰e enkrat povpra‰am. Zdaj si znabiti Ïe uvi-
del, da se z mano ne sme‰ ‰aliti. Izpustim te in te po-
vedem v svojo koão, ãe mi bo‰ povedal po resnici. Kam
si skril ukradeno ovco?«

Gab je strmel v temo, da bi zagledal moÏa, a ga ni mo-
gel zagledati, ker je bila tema pregosta. Pa je odgovoril,
jokavo odgovoril: »Saj sem vam Ïe povedal po resnici,
stric, da nisem jaz ukradel va‰e ovce. Medved jo je ukra-
del, stric. Videl sem ga na svoje oãi, kako je vlekel va‰o
ovco v go‰ãavo . . . Verjemite mi, stric, verjemite in me
izpustite!«

»Spet laÏe‰, spet laÏe‰!« je zavpil moÏ. »Pusti medve-
da v miru, ko ga ni nikjer! âe nisi ti sam izmaknil ovce,
jo je pa kdo drug, in si ti pomagal. Kaj res misli‰, da ti
verjamem, da si iz Podkorena? Dobro vem, kdo si ti!
Malhar si, rokovnja‰ki malhar, ki so te poslali rokomav-
hi sem vohunit, da zve‰, koliko Ïivine imam jaz tu v Pla-
nici. Pa me hoãete oropati, in so rokomavhi tebe poslali
semkaj. Kar odkrito mi povej, ãe nisi rokomavh! Pa kam
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ste skrili mojo ovco? âe to pove‰, ti bom dal jesti in piti
in te bom prenoãil v svoji koãi . . . Zdaj, pa povej!«

»Stric! Res sem iz Podkorena — Gab sem, Lipnikov
Gab. Ne poznam rokomavhov, niti enega ‰e nisem videl
v svojem Ïivljenju. Zato pa povem, da se motite, stric!
Nisem vam jaz ukradel ovce, niso je ukradli rokomavhi,
ukradel jo je medved, samo medved. Ta jo je poÏrl . . .«

A moÏ ni pustil, da bi Gab dalje govoril. Srdito je ce-
petnil z nogo in je zarjul: »Tiho mi bodi! Tiho o tistem
medvedu! Fant, ti se mi laÏe‰ kar naprej in mi noãe‰ po-
vedati resnice. Zato te pa pustim tu v hlevu ãez noã,
tako dolgo te pustim, da pride‰ k pameti in mi pove‰,
kam je izginila moja ovca!«

Gab je sli‰al spet moÏeve trde korake, sli‰al, kako so
duri za‰kripale in zaloputnile. Pa je skoãil na noge in je
zavpil: »Nikarte, stric — o, nikarte! Vse sem vam pove-
dal po resnici, kar ste me vpra‰ali . . . Izpustite me,
stric! Umrl bom, ãe me ne izpustite . . . Od lakote in
Ïeje vam bom umrl, in jutri boste imeli na vesti mojo
smrt . . . Sli‰ite, stric?«

Trdni zapah pri durih je pa Ïe rezko zajeãal; moÏevi
jezni koraki so se oglasili sredi noãi in so se oddaljeva-
li, dokler niso popolnoma utihnili. Gab je tipal ob steni
in se je plazil ob nji do duri. Stresel jih je z vsemi moã-
mi in je zakriãal: »Odprite, stric, prosim vas, odprite! Ali
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sli‰ite, da sem nedolÏen? Zato mi pa odprite! Reãem
vam ‰e enkrat — odprite mi!«

Gab je paã slutil, da razsaja in vpije zaman in da ne bo
nikoli preprosil neusmiljenega moÏa. Zato je kmalu od-
nehal in zlezel nazaj do listja. Hudo mu je bilo v srcu,
hudo in tako bridko, da bi se bil najraj‰i na glas razjokal.
Pa ni mogel jokati, ker ni bilo solza v njegovih oãeh.
Strah ga je pa postajalo vedno bolj sredi gluhe teme.
Tresel se je in strmel s ‰iroko odprtimi oãmi predse. Da
bi se znebil strahu, se je naposled skobacal v listje in se
popolnoma zaril vanj. Trikrat se je prekriÏal in zmolil
pet gorkih oãena‰ev . . . Toda naposled ga je premagala
utrujenost. Oãi so ga priãele skeleti in zato je miÏal,
samo miÏal. Pa je vzdihnil ‰e enkrat in kmalu zaspal . . .
âudne sanje so hodile tisto noã okrog njega. Videl je kraj
sebe grozne, velikanske stvore, ki so gledali nepremiã-
no nanj; z dolgimi rokami so mahali in z ostrimi zobmi
so reÏali vanj. Gab pa je hodil po prostranih, pustih kra-
jih, kjer je bilo samo kamenje; vode ni bilo nikjer, in son-
ce je Ïgalo, da mu je tekel znoj curkoma s ãela in so bila
usta suha, tako suha, da ni mogel premakniti niti jezika
in poklicati ljudi na pomoã. Gab je taval kdove kje — in
kam je taval. Samo do roÏeponoÏe je hotel priti, da jo
poprosi odpu‰ãanja, ker jo je bil tako prevzetno utrgal.
Pa roÏe ni bilo nikjer veã, ker jo je pred cerkvijo poho-
dil ·krbãev Lojz in jo popolnoma pomendral . . .
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Gab je priãel jeãati v muãnih sanjah. Toda nenadoma
se je prebudil, ker je sli‰al stra‰en ropot in divje vpitje.
Odprl je oãi in poslu‰al. Glasno vpitje je postajalo ved-
no bolj razloãno in je bilo stra‰no, tako stra‰no, da je
Gabu zastala kri v Ïilah. — »Jojmene, zdaj je ravno pol-
noã,« je spreletelo Gaba. »Zdaj se je prebudil noãni
strah in znabiti prihaja naravnost proti Gabu. Zavohal
me je — pa pride in me pograbi! Najde me tu med list-
jem . . . KriÏ boÏji! Usmili se me, kdor se me more us-
militi!«

Gab je nametal kup listja nase, da bi ne videl in sli‰al
niãesar veã. Toda listje mu ni pomagalo prav niã — ‰e
vedno je razloãno sli‰al divje vpitje zunaj hleva. Napos-
led pa je vpitje le prenehalo. Gab se je oddahnil, ker je
mislil, da je strahu zdaj konec. A se je prevaral! Hipoma
je namreã prasnilo glasno in rezko ob durih, da so za-
‰kripale na vso moã in ãudno zajeãale . . . »To je strah
— to je noãni strah!« je osteklenel Gab med listjem, in
mravlje so mu zagomazele po vsem Ïivotu.

A ni bil strah. Gab je namreã sli‰al sredi teme debeli
glas kozavega moÏa, ki ga je klical: »Kje pa si, pobiã? Ali
spi‰? Zbudi se in stopi ven!«

Ker je bil Gab ves prestra‰en, se je naglo skobacal iz
listja. Tipal je ob steni in se priplazil do duri. Zadel je ob
moÏa in zasopel: »Tu sem, tu, stric! Zakaj ste me pri‰li
klicat?«
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»Pojdi z menoj!« je velel moÏ in ga prijel za roko. Vo-
dil ga je iz hleva in zaprl vrata za seboj. Gab se je oddah-
nil, ko je stopil ven v boÏjo noã in zagledal nad seboj na
prostranem nebu brleãe zvezde. Naglo je stopal kraj
moÏa, ki ga je vodil molãe prek trate. Pa je premi‰ljal,
zakaj da je pri‰el moÏ ponj ob tako pozni uri in ãemu je
vpil prej tako divje. A uganiti ni mogel niãesar. Zato je
kar vpra‰al moÏa: »Kam pa me peljete, stric? Pa saj mi
nemara ne boste spet kaj storili? NedolÏen sem, stric —
zaradi va‰e ovce sem res nedolÏen . . .«

MoÏ pa ni odvrnil niãesar, ampak je stopal ‰e hitreje.
Pa tudi Gab je umolknil in se oziral nemirno v noã. Pred
seboj je zagledal luã in vedel, da se bliÏata koãi, ki v njej
morebiti stanuje kozavi moÏ. Okence je bilo razsvetlje-
no in je prijazno strmelo v ãrno temo. Dospela sta do
koãe; moÏ je odprl duri in potisnil Gaba naprej. Gab je
stopil v koão, in zable‰ãalo se mu je pred oãmi, ker je
pri‰el tako nenadoma pred rdeão svetlobo. Na nizkem,
kamnitem ognji‰ãu je gorel velik ogenj, da je bilo prijet-
no toplo po vsej koãi, ki ni imela druge oprave kakor
dolg, z bukovim listjem nastlan pograd in tri ‰iroke po-
lice, ki so bile pribite k lesenim stenam.

Gab je meÏikal in meÏikal, ker njegove zaspane oãi
niso mogle dobro prenesti silne svetlobe. Zato se je stis-
nil v kot in ãakal, kdaj spet spregovori neprijazni moÏ.
Starec je Ïe stopil prek praga. Duri je zaprl in je sedel na
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pograd. — »Sem stopi, pobiã, in sedi k meni!« je velel na
kratko.

Gab se ni obotavljal, ampak je stopil bliÏe in sedel na
rob pograda. Niã ni rekel, ampak samo ãakal, kaj mu bo
povedal moÏ. No, moÏ je ‰e molãal precej ãasa in gledal
mraãno v plapolajoãi ogenj. Nazadnje pa je potegnil z
roko prek nagubanega ãela in dejal: »Pobiã, ti si videl
vãeraj medveda doli v go‰ãavi? Povej mi po pravici in se
nikar ne laÏi! Ali je res pobegnil tisti medved tujemu ãlo-
veku? Pravil si mi nekaj o tem; zato mi pa povej ‰e en-
krat vse, kakor ve‰!«

Gab se je zavzel in se zaãudil, da ni govoril moÏ niã veã
tako odurno in neprijazno. Zato se je oddahnil in odvrnil
prostodu‰no: »Vedel bi vam pripovedovati o tistem med-
vedu! Saj sem sam videl, kako ga je vodil tuj, ãrn moÏ po
na‰i vasi. Saj je ta medved celo mene nekaj oplazil po
hrbtu, ker sem mu hotel nagajati. Pa sem mu zato vrgel
debel kamen v hrbet, da je visoko poskoãil. V nedeljo zve-
ãer pa je pobegnil tujemu moÏu. Sam sem sli‰al, kako so
se pogovarjali pri nas in pri sosedovih o tem. In strah je
bilo ljudi, ne veste, kako strah! In tudi mene je bilo, a ‰e
najbolj me je bilo strah vãeraj zjutraj, ko sem videl doli v
go‰ãavi tega medveda. Kako me je pisano gledal! Mislil
sem, da me pogoltne. Pa me ni . . .«

»Hm,« je zagodrnjal moÏ, kakor da ‰e ni prepriãan.
Toda hipoma je dvignil glavo in je vpra‰al Gaba: »Pa
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ovco je nesel v gobcu, mojo ovco? Povej, fant, ali je bila
mrtva?«

»Seveda je bila mrtva,« je odgovoril Gab. »Saj sem do-
bro videl, da se ni ganila in ni niã beketala.«

MoÏ je spet molãal dolgo ãasa in strmel nekam pred-
se. Gab ga je gledal bojeãe, ker ‰e vedno ni vedel, zakaj
ga je moÏ privedel semkaj v koão in kaj namerava z
njim. Îe ga je hotel spet nagovoriti in ga povpra‰ati. A
tedaj je moÏ zamahnil z roko in dejal: »Pobiã, ti ostane‰
nocoj pri meni tu v koãi. Na pogradu bo‰ spal, da se
spoãije‰. âe si laãen in Ïejen, glej, tam na polici ima‰
jesti in piti. A da te ne bo veã mene strah, ti povem, da
ti zdaj verjamem, kar si mi povedal o medvedu. — Tam
s police vzemi, kar ti je ljubo! Potem pa lezi na pograd
in zaspi! Zjutraj se pa zmeniva o vsem, kar je treba.«

MoÏ je vstal in od‰el naglo iz koãe. Gab se je pa ‰e
vedno ãudil in ni mogel umeti moÏevega vedenja. Gle-
dal je na polico, kjer je videl kos suhe svinjine in vrã
vode. Ker sta bili njegovi lakota in Ïeja veãji kot njegovo
ãudenje, je skoãil na noge in vzel s police jed in vrã.
Hlastno je pil in jedel in sedel ves vesel na pograd. Ko se
je zadosti okrepãal, je postavil vrã nazaj na polico. Tri-
krat je ‰el po koãi, potem se pa vrgel na pograd in se
zadovoljno zleknil. MeÏikal je z oãmi proti ognju in se
neprestano gladil z roko po obrazu.
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»Hej, hej! Pa le ne bo nocoj niã ãrnih strahov in tudi
bridke smrti ne bo!« si je govoril. »Premislila si je roÏa-
ponoÏa in se me usmilila. Pa sem se Ïe bal v hlevu — no,
kaj se bom jaz bal! Niãesar se mi ne zgodi nocoj, jutri
bomo pa videli, kako bo in kaj bo. Do jutri se pa ‰e lah-
ko dobro odpoãijem tu na toplem . . .«

Gab se je zasukal proti steni. Zaprl je teÏke oãi in ãez
ãas je Ïe mirno in globoko spal . . .
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7.

Sonce je pokukalo skozi okna, zamreÏena okenca v
samotno koão gori v Planici. Naravnost na pograd

ob steni je posijalo, in njegovi Ïivi prameni so se zapiãili
Gabu naravnost v obraz in v zaprte oãi. Gaba je za‰ãe-
getalo, in v spanju je potegnil z roko prek obraza, da bi
pregnal tisto, kar ga je motilo po licih in oãeh. Toda ker
tistega ni mogel pregnati, je zagodel v spanju in se raz-
jezil. Zato pa je u‰el tudi spanec urno od njega — in Gab
se je prebudil ves zaãuden. Vstal je napol, gledal okrog
sebe in si mel oãi. V prvih trenutkih se niti zavedel ni,
kje pravzaprav je. Toda ozrl se je v pograd, na ugaslo
ognji‰ãe sredi koãe in na ‰iroke police ob steni — pa mu
je bilo hipoma vse jasno. Skoãil je naglo s pograda in se
trikrat pretegnil. âudil se je, da kozavega moÏa ni nikjer
v koãi; toda ko je videl sonce, se je domislil, da je moÏ
paã Ïe davno vstal, pa je od‰el kdove kam po svojih po-
teh in za svojim delom. — »Hm, predolgo sem jo poteg-
nil na pogradu,« je mislil. »Pozno Ïe mora biti, in moÏ
me nemara potegne za u‰esa, ker sem se tako zaleÏal
. . . Hencajte, no!«
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Urno je od‰el iz koãe in oprezoval po moÏu. Toda
moÏa ni bilo nikjer. Pa se je Gab oddahnil, ker je mislil,
da zdaj lahko pobegne in se skrije. Îe se je potuhnil in
hotel zdrveti navzdol proti gozdiãku. Dvakrat je Ïe po-
skoãil po trati, a tedaj se je oglasil dol od skalovja rezek
in silen glas: »Kam pa misli‰ pobegniti? Poãakaj, da se
pogovoriva!«

Gab se je ustavil ves prepla‰en in se ozrl nazaj. Za-
gledal je kozavega moÏa, ki se je prikazal hipoma med
gru‰ãevjem in ru‰jem in stopal naglo proti koãi. Gab se
ni premaknil z mesta, ampak je ãakal moÏa in si mislil:
»Zdajle me bo . . . Pograbil me bo in me nemara spet
osuval zaradi nesreãne ovce. Sinoãi se je samo delal, ka-
kor da mi verjame. A danes se je znabiti spet premislil
in me morda pograbi?«

No, moÏ ga je samo zasukal in ga odgnal nazaj v koão.
Niã ni rekel, ampak je vzel s police leseno skodelico. Va-
njo je vlil vroãega kozjega mleka in odrezal od hleba
velik kos ãrnega kruha. Vse to je postavil na pograd in
velel Gabu: »Jej in se nikar ne obotavljaj!«

Gab se je namuznil, pa je pograbil nerodno Ïlico. Na-
drobil si je v mleko ãrnega kruha in potem hlastno jedel,
ker je bil res laãen. MoÏ pa je sedel na konec pograda, z
roko si podprl glavo, pa je jel razmi‰ljati. Ko je Gab iz-
praznil skodelico, ga je moÏ pogledal od strani in spre-
govoril: »Poslu‰aj me zdaj, fant! Sinoãi sem ti rekel, da
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ti verjamem zaradi medveda. Sinoãi, Ïe v temi, se je bil
priklatil semkaj. V stajo je vdrl in mi pograbil drugo,
prav lepo, pitano ovco. S kolcem sem hotel nadenj, a kaj
naj opravim s kolcem? Zver bi me bila pograbila in me
zmikastila do smrti. Pu‰ke pa nimam. Zato sem moral
pustiti hudobo po‰astno in sem jo samo z vpitjem pre-
podil, da mi ni podavila ‰e drugih ovac. Deset ovac mi
je ‰e ostalo in dve kozi. Ta Ïivinica je danes vse, kar
imam. Pa ker se mi zdi, da bo pri‰el zdaj medved vsak
veãer semkaj, zato moram gledati, da ubijem po‰ast ali
jo pa vsaj prepodim iz Planice. Ti mi bo‰ pa pomagal,
fant, in mi ne bo‰ zameril, da sem te zaprl v hlev.«

Gab se je zaãudil: »Pomagam naj vam, da ubijete ali
zapodite tisto stra‰no zver? Pa kako naj vam poma-
gam?«

MoÏ je zamahnil z roko, pa je rekel: »Niãesar teÏke-
ga ne zahtevam od tebe, fantiã! Samo to bi rad, da osta-
ne‰ tu v moji koãi in mi ãez dan pase‰ Ïivinico. Paziti
mora‰ na njo in gledati, da se ji ne pripeti kaj hudega.
Proti veãeru se pa vrnem iz doline. K Makovcu grem v
Podkoren po pu‰ko ali pa h Kavalarju v Rateãe. Pa naÏe-
nem drevi po‰ast kosmato, da ji bo za vedno pre‰la slast
po moji Ïivini. Ali bo‰ pasel, pobiã? Pa bo‰ tudi pazil na
Ïivino, kakor je treba?«

»Seveda, stric!« je odgovoril Gab in bil vesel, da je pri-
‰el na tak lep naãin do po‰tenega posla. »Le brez skrbi
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pojdite, stric! Pasel vam bom Ïivino, ker jaz znam dobro
pasti. Saj tudi Ïe pasem, odkar se vem spominjati.«

»Prav, pobiã!« je dejal. »Saj ne bo zastonj . . . Tu v
bliÏini koãe pasi, in ãe bo‰ laãen, vzemi s police, kar se
ti poljubi! Zveãer ti pa skuham veãerjo, da bo‰ zadovo-
ljen in ‰e vesel.«

»Oh, kaj tisto!« se je branil Gab. »Saj ni treba, stric,
res ni treba! Ni vredno, da bi govorili o tem . . .«

MoÏ je od‰el iz koãe in je krenil naglo proti jelovemu
gozdiãu. Gab pa je zaprl duri, obstal pred koão in gledal
toliko ãasa za moÏem, dokler ni izginil doli v go‰ãavi.
Potem se je okrenil in se napotil proti staji, ki je stala
nedaleã od koãe in bila le slabo zbita z nerodnimi kolci
in trhlimi smrekovimi debli. Odmaknil je lahko leso in
izpustil Ïivinico iz staje. Ovce so veselo zabeketale, ko
so smele iz ozke ograde, kozi sta pa zameketali in zdrve-
li naravnost proti gruãevju. Gab je zaÏviÏgal veselo pes-
mico in stopal za Ïivinico, ki se je priãela mirno pasti
med gruãevjem in po ozkih, zelenih tratinah. Sonce se
je pomikalo vedno vi‰je na jasno nebo, prijetno je ogre-
valo ozko sotesko in tajalo zmrzli sneg, ki se je srebrno
svetil gori po silnih, ogromnih skalah orja‰ke Mojstrov-
ke in divjega Jalovca. Ti‰ina se je razprezala po vsem
prostranem zagorskem svetu. âulo se je samo votlo bu-
ãanje in bobnenje NadiÏe, ki se je usipala na desni iz
navpiãne sive skale in padala vsa razpenjena v globoãi-
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no. Le tu in tam se je oglasila kaka ovca ali koza s pre-
trganim, kratkim glasom, pa je spet umolknila. Divje ãe-
bele so brnele nad gruãevjem in zelenjem, sedale na Ïi-
vopisne zagorske cvetove, pa po‰umevale prikrito, da
jih je bilo komaj sli‰ati. Tu pa tam je vzfrfotal prek sonã-
ne tratine nenavaden metulj. Zibal se je v sonãnih Ïar-
kih, plesal sem ter tja, potem pa poletel v naglem, lah-
kem poletu tja gor, kjer se je pod Jalovcem iskrilo v
sonãni luãi ‰irno ogromno sneÏi‰ãe . . .

Gab je sedel na skalo in se grel. PoÏviÏgaval si je in
strmel na skalovje, kjer se je sprehajala in pasla ãreda
divjih koz. Razloãno jih je videl na poloÏni, sivkasti po-
lici in tudi sli‰al, kako so sproÏile kamenje, da je pada-
lo z zamolklim tru‰ãem v globoãino. Ko se je pa Gab na-
veliãal ÏviÏganja in strmenja, se je pa zleknil po zeleni
trati, ki je dehtela tako prijetno, da je vstala v Gabovem
srcu velika radost in zadovoljnost. Pozabil je vse tiste
hipe svoje nesreãe, ki jih je bila poslala nanj roÏaponoÏa.
·e doma se ni spominjal veã rad in tudi ne sosedovih, ki
so zaradi Gaba izgubili ‰est ovac in rejenega jarca. Gab
je mislil samo na krasoto, ki se je smejala vse okrog nje-
ga po Planici, in je bil tako zadovoljen, da si ni Ïelel ni-
ãesar veã na svetu.

»Tu ostanem, pa bo!« si je dejal. »Nikoli veã ne grem
iz Planice. Pri kozavem moÏu ostanem. Îivinico mu
bom pasel in mu pomagal, da bo zadovoljen z menoj.
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Prijatelja postaneva, pa medveda ubijeva. Da sem se le
domislil Planice in pri‰el semkaj — kako je tu lepo in ve-
selo! Juhuhu!«

In Gab je zavriskal tako vedro, da se je ozrla Ïivinica
po pasi‰ãih in so se prestra‰ile divje koze na polici.
Glasno je prasketnilo kamenje in sfrãalo v prepad.

»Hej, hej!« je zavpil Gab, in mu je bilo Ïal, da so po-
begnile divje koze. BrÏ je vstal in ‰el za Ïivino, ki se je
bila razkropila med gruãevjem. Zagnal jo je nazaj med
tratine in se napotil v koão, ker je vedel, da je poldne Ïe
minilo, in se mu je v Ïelodcu ogla‰ala lakota. Najedel se
je tam do sitega in potem spet od‰el nazaj k Ïivini. Ta je
leÏala pod ru‰jem in poãivala v toplih Ïarkih, ki jih je
vsipalo sonce na zagorski svet. Tudi Gab se je zleknil po
tratini, da malo zadremlje. Misli na dom so se mu priãe-
le polagoma vraãati. Videl je mater v duhu in mati je bila
vsa Ïalostna zaradi nesreãnega sina, ki je pobegnil kdo-
ve kam. Pa tudi oãeta je videl Gab v svojih mislih. Oãe pa
ni bil Ïalosten, ampak je stopal trdo po izbi gor in dol.
Pesti je stiskal in godel hude besede. Na Gaba se je jezil
— na nepridiprava, ki mu je napravil toliko skrbi in to-
liko stro‰kov. In tudi soseda je videl Gab v svojih mislih.
Ravno je pri‰el na Lipnikov dom in rekel oãetu: »Tako in
tako, sosed. Va‰ Gab me je pripravil ob ‰est ovac in ob
debelega jarca. Pa mi mora‰, sosed, od‰teti za pokonãa-
no Ïivino toliko in toliko.« Oãe pa se praska za u‰esi,
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godrnja nev‰eãno in stiska pesti, pa ãaka, da se Gab vrne
in tedaj ga zgrabi, kot ga ni zgrabil ‰e nikoli . . .

Gab se je prevrgel nemirno na drugo stran. Srce se
mu je stisnilo v bojazni, in po hrbtu ga je zazeblo.
Vzdihnil je gorko in si rekel: »Saj ne grem domov, saj ne
grem domov . . . Îe nekajkrat sem rekel, da ne grem.
Poprosil bom tujega moÏa, naj me obdrÏi kar za zmeraj
v Planici. SluÏil mu bom in ãez nekaj ãasa si prisluÏim
par glav Ïivine. Potem bom pa Ïivel lepo tu v Planici,
kakor Ïivi sedaj brez skrbi ta tuji moÏ. In roÏaponoÏa
me ne bo veã stra‰ila . . .«

Tako je tolaÏil Gab samega sebe in se popolnoma po-
miril. Pa je ÏviÏgal in prepeval vse do veãera in je skrb-
no pasel Ïivinico. âakal je na tujega moÏa, ker mu je ho-
tel pokazati, da je res pasel Ïivino do samega veãera. Ker
pa moÏa le ni bilo, se je nazadnje odloãil: zgnal je Ïivino
in jo pognal proti staji.

Mraãilo se je Ïe, in veãerna, rdeãa zarja je bila Ïe iz-
ginila s skalnatih vrhov vseh sneÏnikov. Mrzla sapica je
zavela skozi ozko sotesko, da je Gaba zazeblo. Tesno si
je zapel suknjiã in je stopal za Ïivinico, ki je brzela pro-
ti staji. Îe je dospela do koãe in krenila mimo koãe. A te-
daj so se ovce zgrnile vse prepla‰ene in so stekle proti
staji, tesno stisnjena druga k drugi. Kozi pa sta zameke-
tali v silnem strahu in sta beÏali v divjih skokih v stajo.
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»Hej, kaj bo pa to?« se je zavzel Gab in je gledal za
drveão Ïivino. A uganiti ni mogel dolgo ãasa niã. Îivina
se je pa stiskala v tesni staji in je postajala vedno bolj
nemirna. Gab se je pa ‰e vedno ãudil in ugibal, kaj se je
Ïivini naenkrat pripetilo. — »Hm, skoraj bi rad videl, da
bi bil tuji moÏ Ïe doma,« je rekel. »Ne poznam prav nje-
govih Ïivali. Kaj se jim je paã dogodilo? Ali kaj vohajo ali
kaj ãutijo?«

Gab je umolknil. Zadaj v jelovem gozdiãu je nekaj
prasketnilo. Trenutek zatem je pa skoãilo na goliãavo
nekaj groznega, velikega. ·inilo je mimo Gaba in je bilo
v treh skokih Ïe pri staji. A ni se ustavilo tamkaj, ampak
je preskoãilo nizko ograjo in se je zapra‰ilo med zbega-
ne ovce.

»To je medved, medved!« je zarjul Gab in se ni mogel
niti premakniti z mesta. »Oh, oh! Spet je pri‰el, da od-
nese ovco. A kaj poreãe moÏ, ko se vrne in mu povem,
da je po‰ast Ïe spet izmaknila eno ovco.«

Gab ni mogel veã misliti. V svojem strahu ni vedel
Gab drugega, kakor da je najprej rjovel na ves glas. Pa je
mislil, da bo s tem prepodil in prepla‰il medveda. A zver
se ‰e zmenila ni za njegovo vpitje. Îe je drÏala v gobcu
capljajoão ovco, Ïe se je postavila na zadnji nogi in pre-
skoãila zadnjo ograjo. Gab jo je ‰e videl, kako je koracala
poãasi prek goliãave in se vedno bolj bliÏala koãi, ker je
morala mimo nje, ãe je hotela priti v jelovi gozdiã. Gab
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se je stisnil k durim in je vpil in rjovel ‰e huje. Medved
ga je pogledal s srepimi oãmi, pa je zagodrnjal in za-
brundal, da je bilo Gaba groza. ·inil je potem mimo
koãe, petkrat poskoãil — in izginil v sivem mraku in v
ãrnem gozdu.

»·la je hudoba — mimo mene je ‰la!« je zasopel Gab
in si je z rokavom obrisal pot, ki mu je gosto stal po
obrazu. »Zakaj le nisem pograbil palice — ‰tekljarice? V
trebuh bi jo bil zasadil hudobi, da bi se bila na mestu
stegnila. Pa se nisem domislil tega. Res me je bilo jako
strah. Ovbe, pa ovce ni veã! Kaj poreãe moÏ? Ali me bo
ubil? Ali mi je spet roÏaponoÏa poslala to nesreão?« . . .

Gab je sedel na prag in gledal pa poslu‰al v noã, ki se
je Ïe razpredla po zagorskem svetu. A niã se ni ganilo
‰irom okrog. Îivina v staji se je poãasi spet pomirila in
pospala. Zvezde so se vÏigale po boÏjem nebu, in noã je
molãala vse okrog, ãrna in gluha noã . . . Naposled je
Gab zasli‰al rahel ‰um, ki je prihajal gor od jelovega
gozdiãa, in je razloãil tudi nagle stopinje, ki so prihaja-
le vedno bliÏe in so bile vedno bolj razloãne.

»To je moÏ, to je tuji moÏ,« si je dejal Gab in vstal. In
ni se motil. Bil je tuji moÏ, ki se je povrnil iz doline in
obstal zdaj pred Gabom. — »Ali si ti, fantiã?« je vpra‰al
ves zasopel. »Pa kaj je bilo, da si vpil tako divje? Sli‰al
sem te prav dobro daleã dol. Pa sem hitel, ker me je skr-
belo. Pa ne, da je bila medvedja po‰ast spet tu?«
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»Vse skupaj ne pomaga niã!« je odgovoril Gab. »Tu je
bila spet hudoba, v stajo je skoãila, pograbila ovco in
izginila z njo. Pa sem vpil in rjovel, kar sem mogel. A
zver se me ni bala in je samo godrnjala. S palico, s ‰te-
kljarico bi jo bil, a je nisem, ker me je bilo strah.«

MoÏ je vmes zarobantil, tako zarobantil, da se je Gab
zbal. Îe je mislil, da ga bo moÏ pograbil in poveznil prek
kolen. A moÏ mu ni storil niãesar, samo robantil je in se
jezil. Odprl je duri in ukresal na ognji‰ãu ogenj. Tudi
Gab je oprezno smuknil v koão in sedel v kot na rob po-
grada. Pa je gledal moÏa, ki je stopil do ognja in ogledo-
val dolgo, zarjavelo pu‰ko, ki jo je drÏal v rokah. Napos-
led je pokazal Gabu in mu je rekel: »S tole ga bova jut-
ri, pobiã! Priãakava ga zveãer, pa bo po njem!«

MoÏ je prislonil pu‰ko v kot, pa je priãel priroãno ku-
hati. Skuhal pa je rumene Ïgance in jih zabelil z debeli-
mi ocvirki. Hlastno sta potem jedla in izpila vsak skode-
lico toplega mleka. MoÏ pa je neprestano molãal. Gab ga
je Ïe hotel nekajkrat povpra‰ati po tem ali onem. Toda
ni se upal, ker je videl, da je moÏev obraz ves mraãen in
naguban. Po veãerji pa je sedel moÏ kraj ognji‰ãa na tri-
noÏen stolãek. Z rokami si je podprl glavo in se globo-
ko zamislil.

Gab pa ni hotel niã odla‰ati, ampak se je vrgel na po-
grad. — »Kar leÏem,« si je rekel. »Najbolje je, da kar za-
spim na pogradu. Drugaãe se nemara moÏ ‰e premisli in
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me naÏene v hlev. âe bom pa Ïe spal, me bo pustil v
miru tu, kjer je toplo!«

V teh mislih je Gab zaspal, moÏ ga je pa pustil v miru
in se v svojem razmi‰ljanju ‰e zmenil ni zanj . . .
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8.

Rano v jutru je zbudil moÏ Gaba. »Vstani, pobiã! —
Vstani, pa na noge!« — Gab se ni prav niã upiral,

ampak je vstal kar naglo in dobre volje. MoÏ je bil Ïe
zavrel kozjega mleka in je potisnil polno skodelico pred
Gaba. — »Vãeraj si mi skrbljivo pasel Ïivino,« je dejal.
»Ne morem ti reãi hudega. Res ti je medved odnesel
ovco. Pa kaj more‰ ti za to? Preslab si, da bi se upiral
zverini. Reãem ti samo to, da mi bo‰ tudi danes pasel
Ïivino, kakor si jo pasel vãeraj. Jaz grem dol v gozd in se
povrnem ‰ele proti poldnevu. Priden bodi in pazi na
Ïival, dobro pazi!«

MoÏ je vzel pu‰ko iz kota in si jo je oprtal na rame.
Tudi Gab je vstal in rekel: »Le brez skrbi, stric, le brez
skrbi! Pasel bom, kakor bi bile moje. Zato le brez strahu,
stric . . . Pu‰ko ste vzeli, pa greste v gozd. Pa ne, da bi
‰li nad samega medveda? Bojim se, stric! Kaj vas ni niã
strah hudobe medvedje?«

»Grem nad medveda res, fant,« je odvrnil moÏ. »Po-
i‰ãem ga v njegovem brlogu in mu zaigram, da ga bo
slast po moji Ïivali za vselej minila. Gorje mu bo, gorje!«
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MoÏ je zaÏugal s pestjo in od‰el iz koãe. Gab pa se je
bal za moÏa in je ‰e klical za njim: »Nikarte, stric, nikar-
te! Medved je stra‰en! Raje poãakajte veãera! Saj pride
zver semkaj. Pa jo lahko ustrelite iz koãe, ker imate
pu‰ko . . . Nikarte, stric, lepo vas prosim — nikarte!«

A moÏ je malomarno zamahnil z roko in je od‰el proti
gozdu. Gab je zdrvel proti staji in izpustil Ïivino na pa‰o.
Pasel jo je potem lepo in vedno pogledoval dol v go‰ãa-
vo in priãakoval, kdaj se prikaÏe moÏ iz gozdiãa. Pa tudi
poslu‰al je, ãe se ne oglasi od kod strel? Toda strela ni
bilo od nikoder, in tudi moÏa ni bilo od nikoder. Gab se
je Ïe priãel bati in je vedno nestrpneje gledal na sonce,
ki se je poãasi nagibalo v smer divje Ponce. Davno je Ïe
moralo biti poldne — in Gaba se je pola‰ãal vedno veã-
ji nemir. — »Kaj, ãe ga je zasaãil medved in je skoãil
nanj, preden je moÏ utegnil ustreliti?« je mislil straho-
ma. »Pa je nemara moÏ Ïe mrtev, in jaz zaman ãakam
nanj? Medved je stra‰en, poznam ga. Saj me je lopnil s
‰apo, da sem odletel kakor Ïoga, pa sem ga zato s kam-
nom po hrbtu.«

Gab je Ïe razmi‰ljal, kako bi ‰el moÏu na pomoã in bi
mu pomagal, da ubijeta grozno zverino. Îe je vstal, da
steãe navzdol proti gozdiãu. A tedaj je zagledal moÏa, ki
je ravno stopil iz go‰ãave. Gab se ga je razveselil na vso
moã. Pohitel je moÏu naproti in mu rekel: »O, hvala
bogu, da ste se vrnili! Pa sem se Ïe bal za vas . . .«
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MoÏ pa je zmajal z glavo in odvrnil: »Fant, kaj si se bal
zame? Paã sem iskal povsod medveda, da bi z njim
obraãunal. A na‰el ga nisem prav nikjer. Zato moram ‰e
poãakati, da mi pride zveãer pred pu‰ko.«

MoÏ je od‰el v koão, da skuha kosilo, ker je bil laãen,
upehan in utrujen. Po kosilu pa sta od‰la z Gabom pod
grmiãevje in sta se zleknila po zeleni, di‰eãi tratini. Pri-
jetno ju je ogrevalo sonce, ki je bilo le ‰e za ped odda-
ljeno od ostrega vrha Ponce. MoÏ je strmel nekam da-
leã dol na zelene gozdove, ki so obrobljali ozko Planico,
in je dolgo, dolgo molãal. Toda kar v hipu se je prevrgel
in pogledal Gabu v obraz. —

»Ti pobiã!« je rekel nenadoma. »Vãeraj sem bil v Ra-
teãah in sem bil tudi v Podkorenu. Makovec mi je poso-
dil pu‰ko; prav rad mi jo je posodil, da ubijem to zver
. . . Vpra‰am te, ali si ti res Lipnikov Gab?«

»Seveda sem Gab — Lipnikov Gab,« je odvrnil Gab in
se zavzel. »Pa zakaj vpra‰ate, stric?«

»Hm,« je zagodel moÏ. »Ali te nemara ne smem
vpra‰ati? Gab si — ja, Lipnikov Gab. Pa si tudi po‰ten
fant, kakor je treba ãloveku, ki je dopolnil deseto leto?
âe si res po‰ten in nisi hudoben, te vpra‰am, zakaj se pa
skriva‰ in potuhuje‰ tu v Planici? Saj ti tega ni treba, ãe
si res Gab, Lipnikov Gab? Povej mi, da bom vedel!«

Gab je povesil glavo in je bil v veliki zadregi. Zdaj je
spoznal, da bo le moral moÏu povedati vse po pravici,
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kar se je zgodilo od onega dne, ko je utrgal nesreãno ro-
ÏoponoÏo. Toda Gab se je hotel ‰e na vsak naãin potuh-
niti in zamolãati resnico. Zakaj si ni izmislil tujega ime-
na in bi povedal moÏu, da je ongav in iz tega in tega
kraja . . . Pa bi bilo vse dobro, in Gabu bi se ne bilo tre-
ba niã zoprnega bati. Oj, nemara je bil moÏ danes celo
doma pri Lipnikovih in je zvedel za vse Gabove grehe,
in tudi za sramoto, ki jo je moral v nedeljo pretrpeti, ker
je kradel. Zdaj pa moÏ ve vse. Neprijetno je bilo Gabu
vse to. Zato se je potuhnil in priãel lagati. — »Veste vi,
stric, tako je in tako,« je govoril in gledal v tla. »TeÏko mi
je bilo doma, in me prav niã ni veselilo delo na polju.
Pastir sem Ïelel biti, oj, samo pastir. Zato sem pa ‰el od
doma, ker so me tudi oãe napodili. Pa sem pri‰el semkaj
v Planico. Tukaj ostanem in ne grem nikoli veã domov.
Îivel bom lepo, kakor Ïivite vi, stric! In Ïivinico vam
bom pasel, boste videli, pridno . . .«

MoÏ je pogledal Gaba prav hudo in zarobantil: »Ti
laÏe‰, fant! Povem ti, da laÏe‰! Poznam tvojega oãeta in
tvojo mater in vem, da bi te nikoli ne podila od doma.
Ali ti si malopridneÏ, pobiã, velik malopridneÏ! In ‰e
lagati se mi hoãe‰ zdaj. Pa meni se ne bo‰ lagal! Govori
resnico, ker drugaãe ti ne bo dobro.«

Gab se je prestra‰il moÏeve jeze in je sprevidel, da
mora povedati samo resnico. ·e se je nekaj obotavljal in
ugibal, kako bi se izmuznil iz zadrege. Nazadnje se je pa
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vendarle opogumil, pa je priãel praviti poãasi, poãasi. O
starem oãetu je pravil, o roÏiponoÏi, o svojem prestop-
ku, o tatvini in o sramoti, ki jo je moral prestati pred
cerkvijo. Pa tudi o ‰estih mrtvih ovcah je povedal in o
dveh pobitih jarcih. O svojem strahu in o svojem begu
je pripovedoval, pripovedoval ãisto in odkrito, da se mu
je pastirski moÏ ãudil . . . »O, stric!« je sklenil Gab pri-
povedovanje. »Tako se je bilo zgodilo, res tako . . . Pa
povem vam, da je vseh nesreã kriva samo tista roÏapo-
noÏa. âe ne bi bilo roÏeponoÏe in ãe ne bi zrasla na
Mucni gori, bi jaz zdaj ‰e prepeval in ÏviÏgal pod Polja-
nami in bi pasel ovce. Pa je morala zrasti na Mucni gori
roÏaponoÏa, ti huda roÏaponoÏa!«

Gab je globoko vzdihnil in povesil glavo. Molãal je in
ãakal, kaj mu bo povedal moÏ. A moÏ ni izpregovoril
dolgo ãasa. Zatopil se je v svoje misli. Naposled je dreg-
nil Gaba s komolcem in ga vpra‰al: »Pa kaj bo‰ poãel tu
v Planici? Povej, s ãim se bo‰ preÏivljal in kdo te bo
oblaãil in obuval?«

Gab je dvignil glavo, pa odvrnil: »O, doli onkraj jelo-
vega gozdiãa stoji lepa koãa. Tam bom stanoval, pa spal
na pogradu. Kuhal si bom pa na ognji‰ãu, ki je v koãi.
Lovil bom pa zverine, ki jih je polno v go‰ãavi. Tudi divje
koze bom lovil po skalovju. Pa bom imel vsega zadosti.«

Stari pastir se je pogladil po kozavem obrazu in se je
zasmejal: »Ti si pa modrijan! — Mar misli‰, da se divje
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zverine love na limanice kakor jerebice? Jojmene, kako
si norãav! Manj je pameti v tvoji glavi kot v glavi otro-
ka, ki leÏi ‰e v zibeli . . . Le ostani tu v Planici in si lovi
divjaãino! âez tri dni bomo pa videli, kako bo‰ pretrgan
od lakote. Le ostani, pobiã — hehe, le ostani!«

Gabu se je zdelo zamalo moÏevo posmehovanje. Pa
sta se mu zbudili v srcu trmoglavost in nev‰eãna jezica,
da je zapihal zlovoljno in rekel: »Kaj se norãujete iz me-
ne, stric? Dovolj je zajcev in drugih Ïivali po gozdovih
tod okrog, pa ‰e veã je divjih koz po skalovju. Pa ãe drugi
love Ïivali, jih bom lahko lovil tudi jaz. Glejte, stric! Tudi
vi Ïivite leto in dan tu v Planici. Pa vam je dobro in imate
‰e celo Ïivino. Pa niste sestradani, kakor tudi jaz ne
bom, ãe ostanem v Planici . . .«

»Hehe, pobiã, hehe!« se je spet zasmejal moÏ. »Mo-
dro govori‰, da bi ti moral ãlovek kar verjeti. Fant, ti me
vpra‰a‰, zakaj jaz ne stradam in se mi godi dobro v Pla-
nici? Pa ti povem, kdo sem jaz, ker me prav niã ne po-
zna‰. Jaz sem Kezovec — ljudje me imenujejo tako, ker
so mi v mladih letih koze najedle obraz. Saj si Ïe sli‰al
kaj o Kezovcu? Kaj, pobiã?«

Gab je odmajal. Pa se je brÏ domislil, da je vãasih Ïe
kaj sli‰al praviti o Kezovcu. To je bil moÏ, ki se je peãal
samo z rejo ovac in koz. Imel jih je cele trope. Nakupo-
val jih je vsako zgodnjo pomlad in jih pasel vse poletje
po ‰irnih planinskih pa‰nikih. Na jesen jih je pa odgnal



BESeDAROÎA Z MUCNE GORE

85 

v Korotan ali pa ‰e dalje in prodajal za dobre denarce.
Ljudje so pravili, da je Kezovec precej premoÏen in da
ima lepo hi‰o nekje onstran VoÏice kraj Ba‰kega jezera.
No, Kezovec ni kazal nikjer, da je bogat. Îivel je prepro-
sto in bil z malim zadovoljen. Po‰tenjak je pa bil, in za-
radi tega pri ljudeh dobro zapisan.

Nekaj tega se je zdaj Gab domislil in se je ãudil. — »O,
stric Kezovec!« je dejal. »Seveda sem Ïe vãasih kaj sli‰al
praviti o vas. Pa vam verjamem zdaj, da ste res stric Ke-
zovec.«

»No, vidi‰,« se je namuznil Kezovec. »Zdaj lahko uvi-
di‰, da jaz lahko Ïivim tu v Planici, in mi ni treba skrbeti,
odkod dobim potrebne hrane. Zdaj imam paã samo
nekaj glav Ïivine tu pri sebi, ker ‰e ni zadosti zrastla tra-
va. A ãez nekaj tednov se bo paslo tu Ïe sto ovac in koz.
In vsa ta Ïivina je moja. A ne morem je pasti sam — pet
pastirãkov bom poklical iz Korotana, pa bodo pasli. Joj,
ti fant pa lovi zverjad od Ponce do Prisanka!«

Gab si je podprl glavo z roko in je razmi‰ljal. Pa je brÏ
uganil, da ima moÏ prav in da je teÏko loviti zverjad brez
pu‰ke v gozdu, a ‰e teÏje jo je po skalovju. In Gab je za-
ãel v svojih naãrtih omahovati. S ãim bi se paã Ïivil, ãe
bi ne imel zverjadi? S koreninicami in z mleãkom ter s
kislico bi paã ne izhajal dolgo ãasa. Pri‰el bi glad in pri-
‰la bi nazadnje ‰e smrt. Oh, ma‰ãevanje roÏeponoÏe,
kakor je bila pri‰la tudi nad rajnkega Martina . . .
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Vsega tega se je zdaj Gab domislil, pa je priãel zdiho-
vati. »O roÏaponoÏa, zakaj me tako preganja‰? Kaj ti ‰e
ni zadosti nesreã, ki so me zadele? Da si vendar tako hu-
dobna, ti roÏaponoÏa, ki si zrastla na lepi Mucni gori!«

Solze so se zasvetile Gabu v oãeh in bridko mu je bilo.
Tako bridko, da bi se bil razjokal, pa ga je bilo sram pred
Kezovcem. MoÏ ga je gledal od strani, in ko je videl, da
je pri‰el fant do pravega spoznanja, ga je potrepljal po
rami. — »Ne cmeri se niã, fant!« mu je dejal. »Prej bi bil
lepo razmislil vse to, pa bi ne bilo te nesreãe . . . Na ro-
Ïo se jezi‰? Pa vedi, da roÏa ni niã kriva. Kriv si ti, samo
ti! Poslu‰al bi bil starega oãeta in ga ubogal. Zato te je
priãela tepsti nesreãa, da si bo‰ za drugokrat zapomnil
in bo‰ ubogal ljudi, ki jih mora‰ poslu‰ati, kakor je bog
ukazal . . . Hej, pobiã! Pa misli‰, da raste roÏaponoÏa
samo na Mucni gori?«

»Samo na Mucni gori raste,« je odgovoril Gab. »Do-
bro vem, da ne raste nikjer drugje na svetu.«

Kezovec se je nasmehnil in je vstal. — »Pojdi z mano,
fantiã, pa ti nekaj pokaÏem. Ne greva daleã. Samo dol v
jelov gozdiã stopiva!«

Gab je bil radoveden in je ‰el z moÏem v gozdiã. MoÏ
se je ustavil pod samotnim macesnom, iztegnil je roko
in pokazal Gabu na veliko, ãudno roÏo, ki je rastla ondi
tik ob macesnovem deblu. — »Ali jo vidi‰?« je vpra‰al in
se je namuznil.
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Ves zaãuden je gledal Gab tisto roÏo, pa se ni upal sto-
piti bliÏe. Mraz ga je stresel in kar zbal se je v svojem
srcu. — »To je roÏaponoÏa,« je kriknil. »O, ravno taka je
bila tista, ki sem jo utrgal na Mucni gori. Pa se je bojim,
ker je hudobna. Pojdiva, stric, pojdiva, da ne bo nove
nesreãe!«

A Kezovec se je posmejal. — »Pobiã, kako si ti lahko-
veren!« je dejal. »Kaj ti more storiti uboga roÏa, ki se niti
z mesta ne more ganiti? RoÏa je vesela, da more rasti in
srkati tople Ïarke boÏjega sonca. RoÏa ne pozna hudo-
bije, ‰e manj ma‰ãevalnosti! Zato ti pa tudi ni treba ver-
jeti, da bo‰ za vse Ïivljenje nesreãen, ãe utrga‰ roÏo.
VraÏe so to, fant, samo vraÏe. Ne roÏa, ampak tvoj pre-
stopek, tvoj greh se zna‰a nad tabo, ker si izmaknil de-
setico . . .«

Gab je molãal in ni vedel kaj odgovoriti. Verjel je mo-
Ïu, in sram ga je bilo. Pa moÏ tudi ni ãakal odgovora,
ampak je nadaljeval: »Bil sem vãeraj pri vas, in vse so mi
povedali o tebi. Jeze se nate in po pravici se jeze. Pa jaz
mislim, da so te izmodrile vse nesreãe, in da bo‰ postal
zdaj pameten. Ne bo‰ silil in rinil na stranska pota, am-
pak bo‰ hodil po stezi, koder vodita po‰tenost in mirna
vest. Kaj ne, da si bo‰ zapomnil te nesreãe zadnjih dni in
jih ne bo‰ pozabil?«

»Nikoli jih ne bom pozabil, stric!« je zasopel Gab ves
osramoãen in je nadaljeval: »Vem, da se jeze doma na-
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me, pa tudi pri sosedovih. Zato se pa ne upam domov in
zato moram ostati tu v Planici. Pa vas prosim za nekaj,
stric. Glejte, dejali ste prejle, da pokliãete pastirãke iz
Korotana, da vam bodo pasli Ïivino. Oh, obdrÏite raj‰i
mene. Tako lahko ostanem v Planici in mi ne bo treba
hoditi domov, kjer me ne ãaka niã dobrega. Lepo vas
prosim, stric — obdrÏite me pri sebi!«

A Kezovec je zmignil z glavo in rekel: »Ne more biti
tako! Jutri zarano pojde‰ domov. Tako bo prav! Zdaj je
pa ãas, da pogledava po Ïivini in jo poÏeneva v stajo.
Sonce je Ïe za‰lo in nemara se nemarni medved Ïe spet
plazi okrog in preÏi na kako ovco . . . Pojdiva, fant!«

In sta ‰la iz gozdiãa in se napotila prek goliãave pro-
ti koãi. Sonce je res Ïe za‰lo. Bele skale so gorele vse
okrog v rdeãi veãerni zarji in v ozko sotesko se je Ïe
spu‰ãal mrak. Îivina pod gruãevjem se je ogla‰ala z jas-
nimi glasovi, ker je Ïelela v stajo. Gab je stopal poãasi za
Kezovcem. Muãila ga je v srcu teÏka misel: Kaj pa jutri?
Kaj naj poãne in kam naj se obrne, ko ga zapodi Kezo-
vec iz Planice?

Toda svetovati si ni vedel niãesar, in to ga je posebno
bolelo. Bil je ves obupan in pobit in bal se je novega
dneva . . . »Ne, domov pa ne grem, za ves svet ne grem
domov! âe me Kezovec zapodi, pojdem pa kam dru-
gam. âez Poljano bom ‰el v Korotan, pa bom tam sluÏil
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za karkoli . . . Samo domov ne grem . . . nak, domov pa
ne!«

Gab je gledal v tla in bil potrt. Pa ni hotel veã za Ke-
zovcem, ampak je krenil proti koãi. Tam je sedel na
prag. Z roko si je podprl glavo, pa je premi‰ljal, samo to
premi‰ljal, kaj bi ukrenil jutri . . .
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9.

Gab je bil jezen sam nase, tako jezen, da bi bil naj-
raj‰i zmikastil samega sebe. Samo zaradi svoje

kratke pameti se mora zdaj potepati po Planici in misliti
Ïalostne misli. Pa tudi v Planici mu ni obstanka. Îe zna-
biti jutri navsezgodaj ga zapodi Kezovec, in on bo mo-
ral dalje po svetu, sam bog ve, kam. A doma je bilo ven-
darle prijetno. Lepo je pasel Ïivino pod Poljanami, vris-
kal je in se smejal ves dan in hodil za Ïivino iz kraja v
kraj. Zveãer je pa poslu‰al starega oãeta, ki je modroval
na grelici pa pripovedoval ãudovite zgodbe iz ãudovitih
krajev in ‰e ãudovitej‰ih ãasov. Res je bilo Gabu prijet-
no in vsak veãer je ‰el brez skrbi spat . . . »Kaj, ko bi se
napotil jutri kar naravnost domov?« je pomislil hipoma:
»Nemara se je oãetu Ïe polegla jeza? Morda ne bo niã
hudega? . . . Kaj, ãe bi ‰el res domov?«

Gab je razmi‰ljal dolgo dolgo. Naposled je zmignil z
glavo in si rekel: »Naka — domov pa ne grem . . . Do-
bro poznam oãeta in vem, da se mu jeza ne poleÏe tako
hitro. âe pridem domov, me nemara pograbi in potem
zapodi od doma . . . Ne grem! . . . A kam naj se obr-
nem, ko ne smem ostati v Planici? V Korotan bi ‰el, a
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bog ve, kako je v Korotanu? Lahko tudi tam poginem od
lakote, in me nemara ‰e zapro kot potepuha? . . .«

Gab ni mogel priti do nikakega sklepa, in to ga je bo-
lelo in jezilo hkrati. Îe je hotel hudo zarobantiti v svoji
nevolji. Toda tisti hip se je pribliÏal koãi sam Kezovec. —
»Fant, zdaj bo ãas, da paziva na medveda,« je rekel.
»Zmraãilo se je in vsak trenutek se lahko prikaÏe. Tu za
vogal se potuhneva, da vidiva, kaj bo . . . Ali te je strah?
No, ãe te je strah, pojdi v koão in zapri duri za sabo!«

Gab je zmajal z glavo. »Ni me strah, stric, prav niã
strah,« je odgovoril. »Saj ste vi pri meni, ki pa imate pu‰-
ko. Pri vas ostanem in poãakam, kaj bo z medvedom.«

»No, prav, fantiã!« je dejal Kezovec, pa od‰el v koão.
Kmalu se je vrnil s pu‰ko, pa sta se potuhnila za koão in
oprezovala izza vogala. Toda dolgo se ni niã genilo
‰irom okrog. Samo veãerni vetrc je nalahko poveval sko-
zi zagorsko sotesko. Zvezde so se vÏigale nagosto po
prostranem nebu in tu in tam je ‰inil mimo koãe ãrn
mraãnik, pa izginil takoj sredi ãrne teme . . . Kezovec in
Gab sta oprezno molãala. Toda naposled je le postalo
Kezovcu dolgãas, ker medveda ni bilo od nikoder. Pa je
priãel glasno govoriti: »Kaj odla‰a hudobec? Ali sluti, da
ga nocoj priãakuje bridka smrt? Nemara naju je zavo-
hal? . . . Hencajte, pa bi mi ne bilo niã kaj pov‰eãi, ãe bi
ga nocoj ne bilo.«
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MoÏ je umolknil, in spet sta oprezovala in poslu‰ala
v ãrno, gluho noã. Zadnji mraãnik je vzfrfotal nad nju-
nima glavama mimo koãe. Ti‰ina se je razpredala krog
in krog, tako globoka ti‰ina, da sta razloãno sli‰ala utri-
panje lastnih src . . . »Ne bo ga nocoj,« je godel Kezo-
vec zlovoljen. »Zaman ga ãakava — nocoj se je hudobec
premislil . . .«

Zvezde so se pomikale vidno naprej po prostranem
nebu. Vedno veãje so postajale in so brlele v Ïivem og-
nju, da je postalo po zagorski soteski malce svetlo in se
je videlo skoraj razloãno pet korakov naokrog. Pozno je
Ïe moralo biti in vsak hip je moral vziti mesec. Nebo
nad mraãno Mojstrovko se je priãelo Ïe rdeãiti; svetlo-
ba je prihajala od tam, velika in srebrna svetloba. Za tre-
nutek so zaplesali gori okrog sneÏne glave Ïareãi kolo-
barji — in izza ostrega, ‰krbastega grebena je pogledal
zapozneli mesec . . .

»Glej!« se je zaãudil Kezovec. »Mesec je Ïe pri‰el,
medvedje hudobe pa ‰e ni od nikoder. Nemara se je na-
potil nocoj v dolino, pa je vse najino ãakanje zaman . . .
Kar spat pojdi, pobiã! Jaz pa ga ãakam ‰e malo tukaj.
Znabiti vendarle ‰e pride od kod.«

Gab pa ni hotel iti spat. »Tudi jaz poãakam, stric,« je
odgovoril. »Saj nisem niã zaspan. Lahko ostanem ‰e celo
uro pri vas.«
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»Pa ostani!« je zagodel moÏ in se je zleknil po rosni
trati. Mesec se je dvigal vi‰e in vi‰e pa trosil svoje Ïive in
jasne Ïarke po divji zagorski soteski, da se je videlo ka-
kor podnevi. Vetrc se je popolnoma polegel in utihnil.
Samo debele, rosne kaplje so se svetile v meseãevih Ïar-
kih in so se tresle in migale kakor drobne, Ïive luãce . . .
Gab je gledal nepremiãno dol proti gozdiãu in je bil Ïe
ves nestrpen. Nazadnje je bil tudi prepriãan, da nocoj ne
bo medveda od nikoder. — »Zbala se je po‰ast,« je mis-
lil. »Zbala znabiti snoãi, ker sem tako stra‰no vpil nanjo.
Zato se nocoj ne upa sem gor . . .«

Tisti hip pa se je premaknila doli ob gozdiãu ãrna sen-
ca. Samo za trenutek se je premaknila in potem obsta-
la. Pa se je Gab zaãudil in priãel ‰e pozorneje gledati dol.
A senca je mirovala precej ãasa. Gab je mislil, da je to
samo senca ko‰ate jelke. Îe se je hotel ozreti proã, a sen-
ca se je premaknila spet in se potegnila prek goliãave.
Nekaj ãrnega, ogromnega je ‰lo poãasi prek tratine,
tiho, tiho, da se ni ãulo najmanj‰ega ‰uma . . . »To je
medved! Niã drugega kot medved! Semkaj gre, narav-
nost proti koãi gre . . .«

Razburjen se je Gab z roko dotaknil Kezovca in za‰e-
petal: »Stric, medved gre . . . Glejte, tam doli gre prek
trate. Kmalu bo tu . . . Ali ga vidite, stric? Tam doli . . .«

Kezovec se ni premaknil, ko se je ozrl na trato, ki so
jo jasno razsvetljevali meseãevi Ïarki. Pa je zagledal ondi
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ãrno po‰ast, pu‰ko je prislonil k licu, pa za‰epetal: »Pri
miru bodi, fantiã! Ne zgani se, dokler ne ustrelim!«

Medved je Ïe pri‰el do srede tratine. Tedaj se je usta-
vil in dvignil glavo visoko, kakor da voha po zraku. Ne-
v‰eãno je zabrundal in se je hipoma okrenil. Zdrvel je v
naglih skokih na desno in izginil med ãrnim gruãevjem.

»Zavohala naju je po‰ast, pa je pobegnila,« se je raz-
srdil Kezovec in je bil ves nejevoljen. »Tako lepo bi mi
pri‰el pred pu‰ko, pa nemarnost noãe in raj‰i pobegne
. . . Oh, zdaj naj jo pa i‰ãem, ãe vem kod!«

In moÏ je polglasno rentaãil, da se ga je Gab resniãno
bal. Zato se je potuhnil k steni in ni hotel reãi besedice,
da bi ne razjezil moÏa ‰e huje. No, Kezovec se ni dolgo
jezil. Hipoma se je namreã razlegnilo skozi noã glasno in
obupno kozje meketanje . . . Kezovec je skoãil na noge.
»Aha, po‰ast hoãe sem dol od gruãevja navaliti na sta-
jo. Prevariti naju hoãe, pa se je zato umaknila med gru-
ãevje. O, le poãakaj, kosmatinec! Zdaj ti pokaÏem, po
ãem je ovãja mast! . . . KriÏ boÏji — kriÏ boÏji, ti mi po-
magaj!«

Kezovec se je prekriÏal. Gab pa ga je gledal in je vpra-
‰al ves prestra‰en: »Kam greste, stric? Nikarte, nikarte,
stric! Medved vas pograbi in vas raztrga . . . Nikarte,
stric, za boÏjo voljo — nikarte!«

A Kezovec je zamahnil z roko. »Kaj brbra‰!« je zago-
del. »Tu ostani in ne hodi za mano! Medved je blizu sta-
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je; zato ne sme‰ nikamor! Sam se splazim pod gruãevje
in zavrtam zverini kroglo v debeli koÏuh . . . Tu ostani,
pobiã, in poãakaj, da se vrnem!«

Oprezno in previdno je ‰inil Kezovec prek tratine in
izginil hipoma pod ãrnim gruãevjem med nizkim, kri-
venãastim ru‰jem. Gab se je pa potuhnil za koão in po-
slu‰al, poslu‰al . . . Pa od nikoder ni bilo Ïivega glasu —
tudi kozje meketanje je utihnilo. Gabu je bilo tesno
okrog srca, da si niti dihati ni upal. Pre‰lo je deset hipov
— dvajset . . . niã se ni zganilo po lepem zagorskem
svetu. Vse je spalo, vse . . . Le mesec je hitel med brleãi-
mi zvezdami in lil tisoãere Ïarke po belem snegu, po ze-
lenih planinah in po ãrnih gozdovih. Davno je Ïe zapu-
stil ostri greben divje Mojstrovke. Zdaj se je bliÏal belim
stenam ogromnega Jalovca; samo za dve pedi je ‰e bil
oddaljen od njih — in Ïe se je lesketal zmrzli sneg med
ogromnimi stenami. Tisoã biserov se je pr‰ilo tam, se
pr‰ilo in se razlivalo v iskreãih luãcah . . . A ‰e vedno ni
bilo od nikoder Ïivega glasu sredi gluhe noãi . . .

Hej — tedaj se je pa razlegel glasen pok in odjeknil
stotero od peãine do peãine. A ‰e preden je utihnil jek,
se je oglasilo sem od gruãevja divje rjovenje. Vsa soteska
se je napolnila s stra‰nim glasom, in ãloveku se je zde-
lo, da je prihrumelo iz ãrnih prepadov sto in sto po‰asti,
ki rjovejo po Planici in hoãejo raztrgati druga drugo . . .
Gabu so se od strahu najeÏili lasje, srce mu je zastalo in
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drugega ni vedel storiti, kakor da si je z rokami zatisnil
u‰esa. ·e tesneje se je stisnil k mrzli steni, pa si ni upal
odpreti oãi, da pogleda in vidi, kdaj se mu pribliÏajo
grozne po‰asti . . .

Iz te odrevenelosti ga je prebudil ‰ele Kezovec, ki je
pritekel na vso sapo h koãi. Pograbil je deãka in ga zvle-
kel v koão. Naglo je zapahnil duri in vrgel Gaba na po-
grad. Nato je pa skoãil k linici in je gledal ves vznemir-
jen v noã. Gab je opazil, da je moÏ brez pu‰ke in ves za-
sopel. Pa se mu je zazdelo, da se je moralo dogoditi ne-
kaj naglega. Zato je skoãil s pograda in stopil k moÏu.
»Kaj se je zgodilo, stric?« je vpra‰al ves pla‰en. »Kje
imate pu‰ko? In kaj je to stra‰no rjovenje tam zunaj?«

Kezovec si je obrisal z rokami pot s ãela, pa je odgovo-
ril: »Medved rjove tam zunaj . . . Hencajte, sem ga le
podregal med rebra. UbeÏal sem mu, ker jo je hudoba
pocedil naravnost za mano. Vsak ãas bo tu in bo nava-
lil na koão.«

Rjovenje je res prihajalo vedno bliÏe. Gabu se je za-
zdelo, da je zver Ïe tik koãe, in je priãakoval, da vsak hip
prasne medved po durih in jih ulomi. Zato se je tesno
stisnil h Kezovcu in sopel kot meh. A kakor bi odrezal,
je utihnilo zunaj stra‰no rjovenje in globoka ti‰ina je
spet zavladala po goljavi.
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Tedaj pa je tlesknil Kezovec z rokami in zaklical: »Ro-
par se je zgrudil — deset korakov pred koão se je zgru-
dil mrtev. O, hvala bogu, da se je vse sreãno konãalo!«

Ves vesel si je mel Kezovec roke in hodil nekaj ãasa po
koãi gori in dol. Potem pa je ukresal na ognji‰ãu ogenj,
da je bilo svetlo po koãi. Spet je stopil k linici in pogle-
dal po medvedu. Zver je leÏala na tratini in se ni veã pre-
maknila. — »Res, po njem je!« se je muzal Kezovec za-
dovoljen. »Kako je to zarjovel, ko ga je oprasnila krog-
la! Kar pu‰ka mi je padla iz rok, tako sem se prestra‰il
tistega rjovenja . . . Grem ven, da pogledam, ãe je zve-
rina res pri kraju. Pa tudi po pu‰ko moram, ki sem jo
pustil gori med ru‰jem . . .«

Kezovec se ni prav niã obotavljal, ampak je od‰el iz
koãe, dasi je klical Gab za njim: »Ne hodite, stric! Ne-
mara se je zver samo potuhnila in ãaka na vas, da vas
raztrga!«

MoÏ je zamahnil z roko in stopil prek tratine. ·e je
sijal mesec, toda bil je Ïe tik nad Jalovãevim vrhom. Gab
je stal na pragu in je gledal za Kezovcem, ki se je vedno
bolj bliÏal medvedu. Îe je bil tik njega in se je sklonil
nadenj. Gab je videl, kako je moÏ sunil medveda z nogo.
A v tistem trenutku je medved zamolklo zarjovel, vzpel
se in zgrabil moÏa z groznimi ‰apami. Kezovec je za-
kriãal in se zgrudil. Gab je zdaj videl samo ‰e nekaj ãrne-
ga negibno leÏati sredi tratine.
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»Stric Kezovec — o, stric Kezovec!« je obupno zavpil
Gab na pragu. Groza mu je stisnila srce in lasje so mu
stopili pokonci. Saj je videl, da je medved pograbil Ke-
zovca in ga podrl na tla. O, medved ‰e ni bil mrtev, ko
ga je sunil Kezovec z nogo. »Stric Kezovec! Stric Kezo-
vec!« je vpil Gab. A nihãe mu ni odgovoril. Zato je bilo
Gaba ‰e bolj groza. Paã, to je vedel, da mora na vsak na-
ãin Kezovcu na pomoã. Toda bal se je in se ni upal pre-
stopiti praga, v svesti si, da medved ‰e ni mrtev. Gabu je
bilo hudo, in v svojem obupu ni vedel drugega, kakor da
je jokal in klical: »Stric Kezovec! Ali sli‰ite?«

Mesec je Ïe obtiãal na vrhu Jalovca in vsak ãas se je
hotel pogrezniti za belo goro. Gab je videl to, in navdal
ga je ‰e veãji obup. Z rokami si je zatiskal obraz, pa ni
vedel, kaj bi storil. Jeãal je in je hrabril samega sebe. To-
da hipoma se je opogumil. Odloãno je zamahnil z roko
in stekel prek tratine. Zagledal je stra‰nega medveda, ki
je leÏal zleknjen po tleh, pa je ‰el po prstih mimo njega.
Oziral se je na vse strani, da bi ugledal Kezovca. Pa ga je
tudi zagledal. MoÏ je leÏal na trati, tri korake oddaljen
od medveda. Mirno je leÏal in se ni ganil . . . »Stric Ke-
zovec!« je zaklical Gab, ko ga ja zagledal. »Kaj se je vam
zgodilo? — O, ali me sli‰ite, stric Kezovec?«

MoÏ je samo bolno jeãal in se ni dvignil. Gab je stopil
bliÏe, in je na medveda ãisto pozabil. Pokleknil je poleg
moÏa. — »Medved, medved,« je vzdihal Kezovec s sla-
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botnim glasom. »O, kako me je pograbil! Pomagaj, da
stopim na noge in se zavleãem v koão . . . Na pogradu
mi bo odleglo . . . Pomagaj, pobiã!«

Gab mu je pomagal, kakor je vedel in znal. MoÏ je sto-
pil trudoma na noge, oprl se ob deãka in neprestano
stokal. Poãasi, poãasi sta lezla prek tratine. Mesec se je
pogrezal ravno za ‰krbasti vrh Jalovca. Tema je padala
v zagorsko sotesko, in samo zvezde so gorele, tiste drob-
ne zvezde, ki nimajo luãi za svetlobo . . . A Kezovec in
Gab sta le pri‰la v koão, kjer je ‰e gorel ogenj na ognji‰ãu
in je bilo prijetno toplo in svetlo. Kezovec se je zgrudil
na pograd in obleÏal tam z zaprtimi oãmi. Pa tudi po-
grad se je priãel rdeãiti krog Kezovca, in s pograda je
kapnila Ïe tu pa tam kaka kaplja krvi. Gab se je tega zelo
prestra‰il. Dotaknil se je moÏeve roke, in skoraj na jok
mu je ‰lo, ko je dejal: »Jojmene, stric! Ali sli‰ite? Kri vam
teãe, stra‰no vam teãe, stric . . . Stric, ljubi stric!«

Kezovec je odprl svoje s krvjo zalite oãi in rekel s pre-
trganim, zamolklim glasom: »Odpni mi jopiã in srajco«
Tam na polici je kos platna. Namoãi ga v vodo in mi pri-
veÏi prek prsi . . . !«

Gab je res storil tako. A spreletavala ga je mrzla zona
po vsem Ïivotu. KriÏal se je s tresoão roko in molil z bo-
jeãim glasom: »Oãe na‰, ki si v nebesih . . .«
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10.

Dolgo, dolgo se ni Kezovec prebudil. Gabu se je Ïe
zdelo, da je res umrl. Strahoma je gledal vanj in

oãi so ga ‰ãemele, pa vendar se ni niti domislil spanja.
Nepremiãno je sedel na trinoÏnem stolcu in se je le tu
pa tam sklonil, da je dajal na ogenj novih drv. Noã je
minevala poãasi in je ni hotelo biti konec . . . A napos-
led se je Kezovec vendarle zganil. Oãi je odprl in rekel s
slabotnim glasom: »Pobiã, kje si? Sem k meni stopi, da
ti nekaj povem!«

Gab se je oddahnil, ko je videl, da moÏ ‰e ni umrl. Na-
glo je stopil k pogradu in je obstal tam pa ãakal, kaj mu
bo moÏ povedal. Kezovec ga je pogledal, trudoma je za-
sopel in je dejal: »Pobiã, nekaj dni si bil hudoben. Vse
sem zvedel v vasi . . . A zdaj ne bo‰ veã, ker vem, da si
se spametoval tu v Planici . . . Îe jutri bo‰ doma in glej,
da bo‰ vedno po‰ten ãlovek, kakor se spodobi sinu po-
‰tenih star‰ev . . . Jaz bom umrl. Preveã me je razmesa-
rila zver, da bi mogel ‰e ozdraveti. A ne bi rad umrl tu v
divji samoti. Med ljudmi bi rad umrl, kakor vsakdo Ïeli.
Pojdi v dolino, v vas pojdi, pa reci ljudem, naj pridejo
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pome in me ponesejo v vas. Kakor hitro se zazori, vsta-
ni in teci v vas! Ali bo‰ ‰el, pobiã?«

»Rad pojdem, stric!« je odgovoril Gab in debele sol-
ze so mu zadrsele po licu. »O, saj ne boste ‰e umrli,
stric, saj ne smete umreti . . .«

MoÏ se je malce nasmehnil. »BoÏja volja, pobiã, samo
boÏja volja . . . Nepreviden sem bil in sem se prezgodaj
pribliÏal medvedu. Pobiã, le urno teci v vas, ko pride jut-
ro! Ne bo zastonj. Vsa Ïivina, ki se pase zdaj tu v Plani-
ci, bo tvoja, da povrne‰ sosedu ‰kodo, ki si mu jo napra-
vil, v svoji norãavosti. Pa se ne bo jezil oãe veã nate in bo
vedel, da noãe‰ biti veã nepremi‰ljen . . . Îeja me, po-
biã, Ïeja . . . Daj mi vode, da se napijem!«

Gab je ubogal in skoãil po lonãek vode. A moÏ ni mo-
gel premakniti niti rok. Zato mu je nastavil Gab lonãek k
ustom, in moÏ je pil, dolgo pil. Ko se je napil, pa je po-
gledal spet Gaba in mu rekel: »Hudo me boli in peãe po
prsih. Stra‰ne ‰ape je imela medvedja zver, in sem Ïe mis-
lil, da me stre in zgrize popolnoma. Stopi, pobiã, pred
duri in poglej, ãe se bo kmalu priãel svitati dan . . .«

Gab je stekel naglo iz koãe in se ozrl na nebo. ·e je
bilo gosto posejano z brleãimi zvezdami, a zvezde so
bile Ïe nizko in se niso veã tako moãno svetile kot opol-
noãi. Mrzel veter je vel od ogromnih sneÏi‰ã speãega Ja-
lovca, in iz bliÏnjega grmovja se je Ïe usipala debela,
mrzla rosa. Gab je vedel, da se bo jutro kmalu prebudi-
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lo. Zato se je oddahnil in ‰el nazaj v koão. — »Stric,
zvezde so Ïe nizko nad Ponco,« je rekel. »Petelini go-
tovo Ïe pojejo doli na vasi. Pa bo kmalu dan . . .«

»Prav, prav, pobiã!« je dejal Kezovec. »Ve‰, teci, vso
pot in se vrni hitro z ljudmi . . . Komaj jih Ïe ãakam, da
jim sporoãim svojo zadnjo voljo . . . Pobiã, ti pa izmoli
nekaj oãena‰ev za sreãno mojo zadnjo uro . . .«

MoÏ je spet zaprl oãi in je umolknil, kot da bi mirno
zaspal. Gab pa je sedel nazaj na trinoÏni stolec in priãel
nehote moliti oãena‰ za oãena‰em. Paã jih je izmolil veã
kot dvajset, a moÏ se ‰e vedno ni ganil na pogradu. Gab
je vstal in se splazil po prstih iz koãe. Zunaj ga je zazeblo
na vso moã, ker je postal vetrc moãan in mrzel kakor
led. Medla svetloba se je ‰irila po soteski, zvezde so ob-
ledele in so gorele Ïivo le ‰e na zahodu kraj silne Ponce.
Gab se je razveselil, ko je videl vse to. — »Dani se,« si je
rekel. »Za pol ure se bo pa Ïe prav videlo. Lahko grem
kar zdaj v dolino, da pridem prej v vas . . .«

Gab je stopil nazaj v koão. Ker je bil nepreviden, so
duri moãno za‰kripale, in Kezovec se je predramil. —
»Ali si ‰e tu, pobiã?« je vpra‰al s tihim sli‰nim glasom.

»Zdaj grem, stric,« je odvrnil Gab. »Zunaj sem bil, pa
sem gledal, ãe bo noãi kmalu konec. Se Ïe dani, stric, in
lahko grem po ljudi v dolino.«

»Le pojdi, pobiã!« je rekel Kezovec. »Samo malo vode
mi ‰e daj, ker me spet stra‰no Ïeja . . . Lonãek postavi
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kraj mene na pograd, da pijem sam, ko tebe ne bo bli-
zu . . . In hiti, pobiã, hiti, da ne bo prepozno . . .«

Gab mu je spet nastavil lonãek k ustom, in ko se je
moÏ napil, je napolnil lonãek s sveÏo vodo in ga je po-
stavil na pograd. — »Tu je voda, stric,« je dejal. »A zdaj
moram brÏ. In tekel bom vso pot, samo tekel . . .:«

»Le, le, pobiã!« se mu je posmehnil Kezovec in spet
zaprl oãi. Gab pa je zdrvel iz koãe, na vso sapo je tekel
po goliãavi in dalje skozi jelovi gozdiã. Skoraj se je Ïe
popolnoma videlo, ker se je sivi mrak vedno bolj umikal
jasnemu jutru, ki je stopalo z neba in z visokih, nebotiã-
nih gora. Jutranji vetrc je pojemal in je poveval le ‰e na-
rahlo in komaj ãutno. V gozdovih so se Ïe ogla‰ale za-
gorske ptice. Gab je razloãno sli‰al njihovo popevanje,
ki se mu je bliÏalo vedno bolj. Zato je pa tekel vedno
hitreje po hrapavi poti in se ni ustavil niti toliko ãasa, da
bi si obrisal znoj, ki mu je tekel curkoma z obraza. Po-
dila ga je samo misel: »âe grem prepoãasi, pride nemara
k stricu Kezovcu prej smrt. Pa privedem prepozno lju-
di v Planico. In stricu Kezovcu bo zaradi mene zadnja
ura bridka, ‰e bridkej‰a!«

Ta misel je gnala Gaba naprej, da je letel kakor veter
po poti navzdol. Îe je pri‰el mimo skalovja, gruãevja in
ru‰ja in se pribliÏal zelenemu smrekovemu gozdu, kjer
je pelo paã sto pomladnih ptiãev. A Gab jih niti poslu‰ati
ni hotel, ampak je drvel skozi gozd kakor veter. Pot je
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vodila strmo navzdol, ‰inil je mimo zadnjih, redkih
smrek — in hipoma je zagledal pod seboj vas, ki se je
ravno prebujala v zgodnjem jutru. Glasno so peli peteli-
ni po vasi, in tu in tam se je Ïe dvigal iz ãrnih, ‰irokih
dimnikov gost, sivkast dim . . .

»O, hvala bogu!« je zasopel Gab in se zapra‰il prek
polja. Do prve hi‰e je pri‰el in planil v koão. Ljudje so ga
obstopili, in Gab jim je pravil brez sape to zgodbo, ki se
je snoãi dogodila v Planici, ljudje so sklepali z rokami in
so se naglo napravljali na pot. Gab je stekel ‰e v drugo,
tretjo in ãetrto hi‰o — in preden je minilo ãetrt ure, je Ïe
deset kmetov naglo stopalo prek polja do gostega smre-
kovega gozda, ki je pokrival vse poboãje strme gore, dvi-
gajoãe se nad zelenim rate‰kim poljem. Sredi med kmeti
je pa stopal Gab in jim pripovedoval, kaj vse se je zgo-
dilo. Kmetje so ga poslu‰ali, glasno so ugibali, pa so speli
nevzdrÏema naprej.

Sonce je bilo ravno razsvetlilo v jutranji krasoti ozko,
v Ïivi rosi migljajoão sotesko, ko so stopili ljudje iz jelo-
vega gozdiãa in so zagledali tik pred seboj Kezovãevo
koão. Videli so tudi silnega medveda, ki je leÏal sredi
tratine, a nihãe ni stopil k njemu, da bi si ga ogledal.
Groza se jih je polastila, zato pa so stopali molãe proti
koãi. Gab je zdrvel naprej, odprl duri in stopil k pogra-
du. Videl je, da ima Kezovec oãi odprte, in je rekel hlast-
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no: »So Ïe tu, stric . . . Privedel sem jih iz Rateã; deset
jih je, pa vam pomorejo.«

MoÏ se je obrnil in odgovoril tiho, da ga je Gab komaj
razumel. »Îe prav, pobiã . . . Tvoja je Ïivina, ki se pase
po Planici. PoÏeni jo ‰e danes domov in popravi ‰kodo,
ki si jo prizadejal sosedu . . . Pa iz koãe pojdi, ko se bom
pogovarjal z ljudmi!«

Kmetje so se Ïe prerinili skozi duri in so se zgnetli
okrog pograda. Gab je smuknil mimo njih iz koãe, kakor
mu je zapovedal Kezovec. Kraj koãe se je usedel na plo-
‰ãat kamen, da se nekoliko odpoãije in odsope, ker ga je
bila utrudila dolga in preãuta noã. A ‰e bolj ga je utru-
dila naporna pot v dolino in iz doline. Bolele so ga noge
in podplati so ga skeleli, da se je moral sezuti in si umi-
ti noge v mrzlem studenãku, ki je Ïuborel izpod kamna.
Nato se je spet obul in se je napotil prek tratine, da gre
pogledat medveda. Ni se ga bal ãisto niã, ker je bil pre-
priãan, da je medved Ïe davno mrtev. Saj ãe bi ne bil
mrtev, bi bil Ïe davno vstal in se zavlekel v varno go-
‰ãavo. A vseeno se mu je bliÏal oprezno in je trikrat za-
vpil: »Hu, medved, huhu . . .« Ker se medved le ni zga-
nil, je stopil tik do njega in ga je gledal ter se mu ãudil.
Zdaj ‰ele je videl, kako grozna zverina je to. Zdaj ‰ele, ko
je leÏal medved zleknjen pred njim. Kar mravlje so Gabu
zagomazele po hrbtu, ko je gledal te stra‰ne zobe in sil-
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ne ‰ape. Pa se je usedel nedaleã od medveda na trato in
ga le ‰e gledal in se mu ãudil.

A hipoma je postalo Gabu hudo pri srcu, tako hudo,
da bi se bil najraj‰i razjokal. Smilil se mu je nesreãni stric
Kezovec. A vendar ga je bilo hitro sram solza, in je samo
trikrat vzdihnil. Potem se je pomiril in je priãel razmi‰-
ljati, kaj naj ukrene zdaj in ãe naj ‰e nadalje ostane v
Planici? — »Hm,« je pomislil. »Tu ne ostanem veã. Za-
kaj vedno mi bo pred oãmi nesreãni stric Kezovec, in
stra‰ni medved me bo stra‰il noã in dan. Je Ïe bolje, da
grem domov. Pobotam se s sosedom zaradi tistih ubitih
ovac in zaradi mrtvega jarca. Stric Kezovec mi je poda-
ril devet ovac in povrhu ‰e dve kozi. Pa povrnem sose-
du in mu odstopim za jarca lepo kozo. In bo vesel in se
niã veã ne bo jezil name. Pa tudi na‰emu oãetu se bo
polegla jeza in me ne bo pograbil prehudo. Saj res, kar
domov pojdem — kaj se bom klatil po svetu . . . ?«

Tako se je odloãil Gab sam pri sebi. In bi bil razmi‰ljal
in ugibal znabiti ‰e naprej, a tedaj so stopili kmetje iz
koãe. Gab je stekel do njih in gledal, kako hitro so na-
pravili z nerodnih desk nosila in jih pokrili z listjem. Na-
loÏili so potem na nosila ranjenega Kezovca in ga od-
nesli iz koãe. Kezovec je imel zaprte oãi in v lice je bil
zelo bled. Molãal je in niã ni zajeãal, ko so dvignili kmet-
je nosila, da ga odneso v dolino.
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»Ne vem, ãe ga prinesemo Ïivega v vas,« je rekel moÏ,
ki je ‰el spredaj. »Preveã je razmesarjen in preveã krvi je
izgubil . . . A boÏja volja, boÏja volja . . .«

Gab je sli‰al, kaj se pogovarjajo kmetje, in v srcu ga je
zapeklo. — »Ali je res?« je vpra‰al najbliÏjega kmeta.
»Stric, povejte mi, ali je res, da znabiti umre nesreãni
stric Kezovec? O, hudo mi bo, res hudo . . .«

Kmet je poloÏil prst na ustnice in je odgovoril: »Pst,
fant! Ne govori preglasno! Brigaj se raj‰i za svojo Ïivino,
ki ti jo je podaril Kezovec! Tam gori je v staji. Pojdi po
njo in jo poÏeni domov, ker v staji ti bo gotovo pogini-
la . . .«

Molãe je Gab prikimal in se je napotil proti staji. Tam
se je pa ustavil in se je ozrl navzdol proti gozdiãu. Videl
je kmete, ki so stopali poãasi prek goliãave; ‰tirje moÏ-
je so si prtali nosila, in na njih je leÏal stric Kezovec. Îe
so dospeli do jelovega gozdiãa in so izginili v go‰ãavi.

Gabu se je stisnilo srce. Odkril se je in se pokriÏal. —
»Kakor da ga nesejo k pogrebu,« je vzdihnil. »Da bi jim
vsaj medpotoma ne umrl! Da bi ga prinesli v vas in bi
umrl previden! Saj stric Kezovec ni zasluÏil nesreãne
smrti . . . Lepo te prosim, ljubi bog, pusti, da prinesejo
ubogega strica ‰e Ïivega v dolino! Lepo te prosim, ljubi
bog . . .«

Gab se je poboÏno pokriÏal, potem pa se obrnil proti
staji, kjer je Ïivina Ïe nestrpno ãakala, da se ji odpre lesa.
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Gab je stopil med Ïivali in poboÏal drugo za drugo.
»Zdaj ste pa moje, sirotice!« jim je govoril. »S sabo vas
povedem v dolino in tam boste vesele in zmeraj site. Tu
nimate zdaj nikogar, ki bi skrbel za vas in vas branil. Po-
ginile bi lahko. Zato vas je meni podaril stric Kezovec,
pa pojdete z mano . . . O, bica-be, oj, keza-kez!«

Gab je odprl leso in je stopil iz staje. Za njim pa so
zdrvele ovce in tudi kozi nista zaostajali. Vsa ãreda je ‰la
za Gabom in se ni niti razkropila, da bi se pasla po soã-
nem pa‰niku. Pri‰li so Ïe med silno gruãevje in gosto
ru‰je. A tam se je Ïivina vendarle priãela pasti, ker je bila
laãna. Gab jo je pustil v miru, na skalo se je usedel in je
ãakal, kdaj se Ïivina nasiti. Pa je moral ãakati precej ãasa.
A ko se mu je vendarle zazdelo dosti ãakanja, se je dvig-
nil s skale in je zavpil: »Oj, bica-be . . . oj, keza-kez!«

Îivina je Gaba sli‰ala in ovce so pritekle in se zgrnile
okrog njega. Pa tudi obe kozi sta pri‰li — in Gab jih je
gnal prek gruãevja proti smrekovemu gozdu, ki je stal
nedaleã pred njim. Paã so se hotele ovce veãkrat razkro-
piti, ko so zagledale dobro pa‰o pred sabo. Gab je imel
dosti muke in napora, da jih je spravil naprej. Veãerilo
se je Ïe skoraj, ko je pri‰el v dolino. Krenil je mimo vasi
in gnal Ïivino prek polja, da pride ãimprej do ravne ce-
ste. Pa je kmalu pri‰el in je stopal potem za Ïivino pro-
ti domaãi vasici.
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Veãerno sonce je obsevalo tiho, samotno jezerce, ko
je stopal Gab mimo njega. Z zlatom obÏarjeni valãki so
pljuskali nalahno, komaj sli‰no; visoko biãevje se je tre-
slo in pritajeno po‰umevalo v boÏajoãem veãernem
vetrcu, ki je vel skozi zagorsko dolino. Gab se je ustavil,
da malo pogleda po jezercu. Tedaj je zapel v sosedni
vasi zvonãek, zapel tiho, milo, kakor da se joãe . . . Gab
je vedel, da je to mrtva‰ki zvonãek, ki pozvanja v Ra-
teãah. Vedel je tudi, da pozvanja stricu Kezovcu, ki je
umrl v vasi mirno in spravljen z Bogom . . . Gabu se je
razÏalostilo srce, in solze so mu tekle po licih, ko je sto-
pal za Ïivinico in drÏal klobuãek v roki. Molil je za raj-
nega dobrotnika.

Gab je pri‰el v vas, a ni ‰el takoj domov. Po stranski
poti je gnal Ïivino naravnost na sosedovo dvori‰ãe. Tam
sredi dvori‰ãa je stal sosed in se je silno zaãudil, ko je za-
gledal Gaba. Gab je stopil naravnost k njemu. Pa mu je
rekel: »Tako in tako je, stric. Zaradi moje zanikrnosti
vam je poginilo ‰est pitanih ovac in rejen jarec . . . Pa
sem vam privedel zdaj druge ovce in za jarca vam dam
lepo kozo, da se ne boste jezili name . . . Saj ne boste
zdaj veã hudi name, stric?«

Sosed se je ãudil vedno bolj, in Gab mu je moral po-
vedati vse, kar je doÏivel v Planici. Sosed se ni veã jezil.
·e celo za roko je prijel Gaba in ga je vodil proti Lipniko-
vemu domu. »Le pojdi z mano!« je rekel. »Greva k tvo-
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jemu oãetu. Govoril bom za te, da ne bo prehudo ropo-
tal. Le nikar se ne boj, fantiã! Ne bo hudega . . .«

Pa res ni bilo. Paã se je oãe nekaj srdil, a sosed mu je
prigovarjal — nazadnje je pa oãe Gabu vse odpustil. Se-
veda, samo trdno je moral Gab obljubiti, da ne bo nikoli
veã nepridiprav. No, Gab je to lahko obljubil, ker je Ïe
sam sklenil, da bo vnaprej priden in po‰ten. Saj si je do-
bro zapomnil one bridke dni, ki jih je moral preÏiveti v
Planici, ker je bil nepo‰ten in velik trmoglavec! — Zato
mu je bilo lahko obljubiti, ker je Ïe sam dobro vedel, da
ne bo nikoli veã v Ïivljenju tak nepridiprav — res niko-
li veã . . .

Tisti veãer so spet pri Lipnikovih veãerjali v veliki pri-
jaznosti. Gab je moral po resnici pripovedovati svoje
bridke doÏivljaje. Po veãerji pa se je splazil k staremu
oãetu na grelico. In tam sta si spet pripovedovala in mo-
drovala pozno v noã. Pa sta se ‰e celo sporekla zaradi
tiste roÏeponoÏe na Mucni gori. Stari oãe je trdil, da tista
roÏa prina‰a nesreão; a Gab mu je ugovarjal in trdil, da
je to samo prazna vraÏa. In tako je ‰lo dosti veãerov. Ro-
ÏaponoÏa se pa ni zmenila za to prerekanje, ampak je
spet lepo vzcvetela drugo pomlad na Mucni gori. In vsa-
ko pomlad bo ‰e vzcvetela in gledala v boÏje sonce;
bridkost in nesreãe si pa napravljajo ljudje sami, odriva-
jo jih pa radi na druge; ãe ni bliÏjega, pa na uboge roÏe-
ponoÏe.
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